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MEGJEGYZÉSEK 

A nagyváradi román társadalom - nem 
regátbeliek, hanem kifejezetten az őslakók - 

agyon kikaptak tegnap megint az Universul 
lasábjain, amiért a jassi-i Atheneul legutóbbi 
zereplése alkalmával oly kevesen jelentek meg 

városi szinházban. Félreértések kikerülése 
végeit már jóeleve kijelentjük, hogy teljes mér- 

tékben megértjük ezt az indignálódást, mert 
egy ötszáztagu kulturegyesület látogatása való- 
ban megérdemelte volna a románok lelkes ér- 
deklődését. Nagyon sulyos sorokkal birálja 
ebből az alkalomból az Üniversul a nagyváradi 

ománokat. Azt irja róluk, hogy ezek még a 
ult emlékein édelegnek és hittel remélik annak 

visszatértét. A románok e válfajának és ezek 
vannak, fájdalom, többségben, - folytatatja az 
ÜUniversul - nincs román hite e nép jövőjében 
és nem tud örülni és ünnepelni. A lap ezeket 
mint dr Magier Aurél, gör. kel. szemináriumi 

igazgató megróvó szavait reprodukálja. Mindezt 
pedig azért ismertetjük mi is, mert sürün hall- 

uk a szemrehányást, hogy a kisebbségek nem 
igen látogatják a román előadásokat és e miatt 
államellenes gondolkodást, a román kultura 

gyülöletét olvassák a fejünkre. Olyan előkelően 

művelt és mélyen gondolkodó elme, mint a 

Magier Aurélé, bizonyára revideálni fogja ez- 
után a szomoru jellemzés után ezt a vádat és 
meditálni fog azon, hogy a román előadások 
látogatása vagy ezektől való távolmaradás össze- 
ügg-e az állam iránti hüség és kulturszeretet 
kérdésével, és vajon a kisebbségi közönség 
számára nem kell-e megadni azt a haladékot, 
amig a nyelvismeret birtokában fogja követni 
azt a példát, amivel előbb a román társadalom- 

nak kell előljárnia? 
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A Beiusul igen szépen és szabadelvü 

szellemben foglalkozik a magyar birák áthelye- 

zzésével és elitéli azt a rendszert, amely faij, 

vagy vallás szerint klasszifikálja a birákat. 

Meleg szavakban emeli ki Sólyom Kálmán vizs- 

gálóbiró rendkivüli munkásságát, román nyelv- 

Den történt nagyszerü haladását és az ő áthe- 

lyezését igen károsnak mondja az igazságszol- 

gáltatás és a magasabb államérdek szempontjá- 

kintet nélkül felszólitja a biharmegyei parla- 

menti tagokat, hogy egyetemlegesen interveniál- 

janak a történtek reparálása céljából. Ennek a 

t(elhivásnak az eredménye elé teljes ketkedéssel 

nmnézünk. Nem tapasztaituk még eddig egyetlen 

relem esetén a vármegye szenátorai és képvi- 

selői együttesen sorompóba léptek volna akár- 

milyen párthoz tartozzanak is. Az a kétszázezer 

: magyar lélek, amelyet ők képviselnek a parla- 

a latban. Minek is? Egy választás esetén egy 
mentben, nem nyom ilyenkor előttük semmit sem 

ügyes választási elnök pótolja őket. 

Még ilyen elkeseredett cikket nem is ol- 
vastunk Jorga tollából, mint amit tegnap irt a 

Neamul Romanesc-ben. Ama hires Scotus Via- 

tor (Seton Watson) nevü angol publicista fej- 

tegetéseiből indul ki, aki tudvalevőleg pártját 

jogta a magyarországi nemzetiségeknek. Scotus 

Viator legujabban a prágai kormányt üti s most 

- mint jorga cikke elárulja - a román álla- 

potokról mond kritikát. Az országot eszerint 

nem kormányozzák törvényesen és demokrati- 

kusan. A régi emberek keleti furfanggal jutot- 

tak az ország vezetésénez és a jobb elemek 

ból egyaránt. A cikk végül pártállásra való te- ! 

alkalommal sem, hogy bármely kisebbségi sé- 

hajtásokat bocsát ezután világgá és végül a i 
román népet teszi felelőssé a dolgokért, amely 
türi a fájdalmas kényszert és a demagógiát 
egyaránt. Scotus Viatornak ezek után - félő 
- nagyon a körmére fognak egyes román kö- 
rök koppintani és tudomásul fogják neki adni, 
hogy ne avatkozzék bele angol ember létére 
egy más ország belügyeibe. Csakhogy ez hiába- / 

Az amerikai és európai tőkének a né- 
met gazdasági helyreállitás körül élesen el- 
lentétes érdekei mindjobban kibontakoz- 
nak, a londoni konferencia kulisszái között. 
Az amerikai bankcsoportok vezetője. Mor- 

gan, Newvorkból való elutazása előtt eze- 

ket mondotta a sajtó képviselőinek 

A mi álláspontunk igen egyszerü. 

A szövetséges kormányok fölszólitottak 

bennünket, hogy fejtsük ki nézeteinket, 

milyen körülmények és föltételek között 

tartanók lehetségesnek a kölcsön elhelye- 

zését. A fölszólitásra mi kifejtettük állás- 

foglalásunkat. Amde amikor mi tanácsain- 

kat kifejtettük, óvakodtunk attól, hogy 

bárminemü politikai nézetnek is adjunk 

kifejezést. Kizárólag azzal a kérdéssel fog- 

lalkoztunk. hogyan lehetne legelőnyöseb- 

ben elhelyezni az amerikai nagytőkét 

Európában. 
A franciák különben már javában ma- 

nővereznek Morganék ellen. Azt a francia 

kisérletezést, hogy a Kuhn-Loeb és társa 

tészvénytársaságot Morganék ellen kiját- 

szák, Londonban nem látják elég világo- 

san. Lamont. Morgan londoni exponense, 

Londonból Devonshirbe utazott automobi- 

lon s onnan csak néhány nap mulva tud 

nagyszerüen dolgozhatnak a Kuhn-Loeb 

részvénytársaság érdekében. Lamont de- 

vonshirei utazása mindennél jobban bizo- 

nyitja, mennyire lekicsinylették London-: 

ban a francia tőke felkészültségét. 

A Daily Telegraph ugy értesül, hogy a 

gzovjetkormány legközelebb Krassint Lon- 

duonba küldi, hogy az angol-orosz megbe- 

széléseket egy esetleges baklövés elköveté- 

sétől megmentse. Máris Londonba érke- 

zett Jotfé, aki az angol-orosz szerződés 

megszövegezésénél fog rendelkezésére álla- 

ni az orosz delegációnak. 
Reuter jelentés szerint hogyha a néz 

Í nék, a franciák a vitát efölött ellenezni fogz 
metek a Ruhr kiüritésének kérdését fölvete 

ják, mert a konferencia egyetlen tárgy
a a 

Dawesztervezet végrehajtása. tehát a kaz 

tonai megszállás vagy kiürités kérdése egyz 

általában nem jöhet szóba. 

Coolidge amerikai elnök üzenetben 

közölte Hughessel, hogy az Unió egész tez 

kintélyét vesse latba a konferencián oly 

irányban. hogy a németeket okvetlenül 

hivják meg s a Ruhraterületeket mielőbb 

üritsék ki. 
A szövetségközi értekezletről mé

rtékz 

adó helyen kijelentették, hogy Eu
rópa ál 

lamférfiai előtt két kérdés áll. Az egyik 

az. hogy a Daweszterv keresztül vi
telénél 

Németországnak okvetlenül funkc
ionálnia 

kell. mert ez az utolsó alkalom Német
or- 

szág és Európa uiiáépitésére. A másik 

mind az ellenzékre szorultak. Jorga hosszu só- 

visszatérni. A franciák ez alatt az idő alatt 

kérdés, hogy a negyvenmillió fontos kölz 

való intelem lesz, mert Scotus Viator nagyon 
megszokta már, hogy más országok és népek 
dolgait piszkálja és nem fogja elfogadni a 
rendreutasitást éppen azoktól, akik ezelőtt éve- 
ken keresztül ezt a foglalkozását tapsokkal ho- 
norálták. Nem fogja megérteni, hogy ha ő nem 
változott, mások egyszerre miért változtak meg 
ennyire ? 

Macdonald és Herriot megegyeztek 
niok, hogy Németország biztos garanciája 
a kölcsönnek. 

A konferencia előtti kölcsönös jóakaz 
rattal létrejött egyetértést bizonvos közz 
bejött intrikák után is sikerült fenntartani. 
Az egyetértés fenntartása pedig nagyon lé- 
nveges a jóvátétel megoldására. 

Londonból jelentik: Spitheadben ágyu- 
dörgések közepette hajókabinban Herriot 
és Macdonald elvi megegyezést kötött, a 
melynek főbb pontjai a következők: 

1. A konferencia héttői ülésén Német- 
országot egyenrangu félként meghivják, 
hogy szabad véleményt adjon. Németor- 
szág meghivása a szabad tárgyalásért szük- 
séges, hogy ezzel is elősegitsék a német 
birodalom gazdasági pénzügyi egységét 
helyreállitó jegyzőkönyv létesitését. 

2. Franciaország egy jegyzőkönyvben 
kötelezőleg megigéri a Ruhr-vidék fokoza: 
tos, teljes kiüritését határidőre. 

3. Anglia elvállalja, hogy ráveszi a 
ke érjék be az eddigi garanciák- 

al. 
A konferencia délután négy órakor 

teljes ülést tart, melyre már Németorszá- 
got is meghivják. 

A párisi kormány hivatalos jelentésé- 
ben Herriot a londoni konferencia mai ál- 
lására való tekintettel, a törvényhozástól 
elnézést kér, hogy nem mozdulhat el Lon- 

donból. 
Párisból jelentik: Mig Londonban már 

Németország meghivásában is megegyez- 
tek, azalatt Poincaré odahaza ujból harcias 
beszédet mondott. 
- A németek - ugymond - ördögi 

kitartással a világközvéleményt folyton 
félrevezetik. El akarják háritani maguktól 
a háboruért való felelősséget. 

Végkonkluzióként kijelenti Poincaré, 
hogy Németországtól a teljes jóvátétel kö- 

vetelendő. 

Londonból jelentik: Az angolárancia 

megbeszélések alkalmával sikerült megál- 

lapodni abban, hogy Macdonald és Snow- 

den közbejárnak az angol és amerikai 

Bbankoknál. hogy azok nyolcszázmillió 

frankot folyósitsanak az esetre, ha Fran 

ciaország hajlandó a megszállott területek 

jokozatos kiüritésének végpontját megha- 

tarozni. Herriot a francia kabinet allásfog- 

lalásától teszi függővé válaszát. 
A Petit Parisien' szerint Herriot és 

] Theunis megegyeztek Macdonalddal, kije- 
lentve, hogy a megszállás katonai vonatko- 

z2ása csupán Franciaországra, Belgiumra 
és Németországra vonatkozik és a fran- 
ciák „ belgak csak megfelelő kárpótlásért 
volnának hnajlandók a Ruhr-vidéket kiüri- 

teni. 

csönben résztvevőknek meg kell nyugod: 
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NAGYVÁRAD 

Fascisták letépték a szovjet- 
követség gépkocsijának lobogóját 

A Róma melletti Albáno községben 
tegnap egy fascista csoport feltartóztatta 
a rómaj szovjet követségnek egy gépkocsi- 
iját, melyről a vörös zászlót és a szovjet ciz 
mert eltávolitották és darabokra tépték. 
Az automobilban a szovjet követnek és 
több követségi hivatalnoknak női hozzá- 
tartozói és egy követségi titkár. továbbá 
egy orosz ujságiró ült. Az eset diplomáciai 
utra terelődött. Megállapitották. hogy az 
autót a fascista miliciához tartozó egyének 
állitották meg és életveszélyes fenvegeté- 
sekkel kényszeritették utasait arra. hogy 
szándékuknak engedelmeskedienek. 

Jurenjev római szovjevkövet bejelen- 
tette tiltakozását az olasz külügyminiszter- 
nél. mire Mussolini a történtek fölött még 
a nap folyamán sajnálkozását fejezte ki és 
közölte, hogy a tetteseket már letartóztat- 
ták és a büntetésük nem fog elmaradni. 
Kijelentette egyszersmind Mussoclini. hogy 
figyelmeztetést küldött az összes közbiz- 
tonsági hivatalokhoz, hogy a szoviet kép- 
viselők iránt mindenütt a legteliesebb res- 
pektust tanusitsák. Ugyanaznap Colonna 
herceg követségi tanácsos megielent Juz 
renjevnél és a diplomáciai formák betartá- 
sával a miniszterelnökség nevében is megz 
követte a szovjet képviseletét. 
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Egy munkásgyülés tiltakozott 
a birák elbocsátása ellen 

A tisztviselők és kereskedelmi alkalmazottak 
szervező nagygyütése 

A magántisztviselők és a kereskedelmi al- 
kalmazottak a legtömörebb szervezetek egyikét képezték a forradalmak idején A megváitozott 
viszonyokkal ugy a kereskedelmi alkalmazottak, mint a magántisztviselők érdeklődése alább- hagyott kollektiv boldogulásuk iránt, mert az impériumváltozás első éveinek konjunkturái ke- 
csegtető jövőt rajzoltak ennek a társadalmi ré- tegnek. Csekély tőkével és tőke nélkül is egyik nap a másik után uj önálló exisztenciákat ve- tett fel, a tisztviselők, főleg a pénzintézeti tiszt- viselők a valutáris eltolódásokat kamatoztatták. 
A konjunktura után megérkezett a rön is, majd bekövetkezett a mai gazdasági pangás. Mai sa- nyaru viszonyaik érlelték meg bennük azt a szándékot, hogy ujra gazdasági szervezetbe tö- mörülve, jobb életlehetőséget harcoljanak ki maguknak. 

Az „Atlantic--ba összehivott szervezkedő nagygyülésen mintegy 4 500 kereskedelmi al- kalmazott és magántisztviselő jelent meg. El- sőnek dr Rozvány Jenő ismertette a szervezke- dés szükségességét s utalt a multra és figyel- 
meztetett a jövőre. 

- Akik a leglármásabbak voltak a forra- dalmak idején, akkor, amikor szabadon lehe- tett beszélni, ezeknek kellene jó utra terelni a mai helyzetben a kereskedelmi alkalmazottakat. A vasalt nadrág és a jól kötött nyakkendő nem jelent együttal intelligenciát is s a négy elemi, vagy négy polgári csak alap lehet a kulturális előhaladáshoz. A kereskedelmi al- kalmazottak ne különböztessék meg magukat a 
fizikai munkásságtól, mert mai mentalitásuk az, mely miatt lehetetlen anyagi körülmények közt vergődnek. Az önállóságra spekulálni, eset- leg évtizedek mulva lutrijáték. A gazdasági helyzet olyan s fokozatosan odatart, hogy a tőkés helyzetét a mai alkalmazottak sohasem fogják elérni. Felhivja a megjelenteket, hogy alakitsák meg szervezeteiket, amely érdekükben 
dolgozni fog. 

Pelie János hosszabb beszédben világ- nézeti ábécére tanitotta a tisztviselőket és a kereskedelmi alkalmazottakat. 
- Az első forradalomban Önök tömegesen léptek be megalakitott szervezetükbe; a máso- dik forradalom idején ez a réteg volt a leg- hangosabb. Amikor azonban a munkásság el- csuszott, a tisztviselők és a kereskedelmi alkal- mazottak hagyták először cserben. A fizikai munkásságot csak egyszer lehet megtéveszteni. Az egybegyültek lelkes hangulatban tapsol- ták meg a szónokokat s Ullmann S. Sándor 

előterjesztett határozati javaslata alapján elha- 
tározták a szervező gyülés összehivását. 

A határozati javaslat foglalkozik az elbo- 
csátott birák ügyével s 

a munkásgyülés tiltakozó táviratot kül- 
dött a miniszteinek, teljes szimpáthiá- 
jától biztosityva az egyik napról a má- 
sikra kenyér nélkül maradt állami al- 
kalmazottakat. 

A határozati javaslat leszögezi, hogy tilta- 
kozásával nem kivánja érinteni az elbocsátások 
nemzetiségi motivumait és tiltakozása nem más, 
mint a mankának kijáró szolidaritás. 

A kereskedelmi alkalmazottak és magán- 
tisztviselők szakszervezete a napokban fog 
megalakulni, előreláthatólag 1000-1500 taggal. 
A vezetőség megválasztása után azonnal Dbér- 
harcra kerül a sor. 
.............. 

Láthatatlan ember. aki moz- 
dulatlanul a levegőbe emel- 

kedik 
Megfejthetetlen rejtély tartja pár nap óta 

lizgalomban Bánffyhunyad lakosságát. 
A szuggesztió, a tömeghipnózis eddigi ismeretei 
alapján bizonyára rövidesen rá fognak jönni, 
miképpen lehetséges, hogy az a huszonőtéves 
fiatal katona, aki most a kis kolozsmegyei 
mezőváros érdeklődésének központjában áll, az 
éjszakák bizonyos óráiban egyszerre láthatat- 
lanná válik s a levegőbe emelkedik. Ha nem 
szavahihető emberek beszélnének Hosszu 
János csodálatos viselkedéséről, nem adnánk 
hitelt a bánffyhunyadi legendáknak. De ma, 
amikor ezeket a sorokat irjuk, komoly profesz- 
szorok járnak a felizgatott városkában s igye- 
keznek eloszlatni a misztikum ködét, ami ma 
még teljesen körülveszi a hunyadi éjszakák 
boszorkányos hősét, Hosszu János szabadságolt 
katonát 

Hosszu János néhány héttel ezelőtt érke- 
zett haza Bánffyhunyadra szabadságára. Ott 
lakik pár száz lépésnyi távolságban az állomás- 
tól, szegényes, zsupfedelü viskójában. Erős, 
tagbaszakadt, normális férfias kinézése van. 
Arcáról mást mint józanságot nem tudunk le- 
nézni. 

Pedig éppenséggel fantasztikus dolgok 
azok, amik Hosszuval éjjelente tizenegy és 
két óra között következetesen megismétlődnek. 
Bárhol is találja őt a kérdéses idő, 

Dorian ter 
9 óvakor 

rasse és Dorian Filmszinház 

Hosszu először mintegy láthatatlan erő- 
től megragadva pár méternyire a le- 
vegőbe emelkedik. majd láthatatlan lesz s ilyen állapotában kilebeg kör- 
nyezetéből. 

Szemtanuk s közöttük az egyik bánlíyi 
nyadi lelkész, iskolát végzett intelligens 
berek, a hunyadi állomás több tisztvisel j 
néhány csendőr tanuskodik arról, hogy Hoss. 
val ezek a dolgok nap-mint pap meges 
anélkül, hogy eddig bárki is magyarázatát tud 
volna adni a fölötte okkult tüneménynek 

Sőt vannak, akik ágyból látták merev, 
szintes helyzetben levegőbeemelkedni Ho 
Jánost, mások korcsmázaás közben vesztették 

konturjait. Akik az eltünés percében utánaka 
tak Hosszunak, irtózatos, elektromos üté 
éreztek. 

Maga Hosszu sehogysem tud beszámoln 
azokról a pillanatokról, amig láthatatlan, vag 
távol van az emberi érzékek körzetéből. Ug 
tér magához mint ájulásból, vagy igen nehé 
álomból szoktak ébrenlétre rázkódni az embe 
rek. Legtöbbször azt mondja, hogy egy nő jö 
érte és kocsizni hivta. 

A valószinüség az, hogy Hosszu esetébe 
egy eddig ki nem deriteti formájával állun 
szemben a tömeghipnózisnak. Nem lehetetle 
azonban, hogy a különös esetben más, talái 
bünös momeniumok is beleszövődnek. Pár nap 
mulva mindenesetre fény derül a bánníiyhu- 
nyadi rejtélyre, mert tegnap több idegorvos 
utazott ki Kolozsvárról, hogy Hosszu Jánost 
megvizsgálják. 

z 2 , ! I legyzékváltás Románia 
és az Egyesült Államok között 

i 
Bukarestből jelentik: A kormány teg: 

nap küldte meg válaszjegyzékét arra az 
amerikai jegyzékre. amit az Egyesült Ál 
lamok a bányatörvényre vonatkozólag hoz 
zá megküldöttek. A válasz arra szoritko: 
zik, amit már egyszer a román kormány tu: 
domásra hozott az Egyesült Államok kor- 
mányának, de amit ez utóbbi annak idején 
kielégitő válaszként el nem fogadott. Leg 
inkább azt hangsulyozza a román kormány, 
hogy Amerika jegyzéke Románia szuvere: 
nitását élénken érinti. A bukaresti ameri: 
kai követ most ujabb instrukciókat vár a 
washingtoni kormánytól. : 

ő órakor 

Ma, kedden 

Keleti film 2 részben, 12 felvonásban 

Sir Anton HOpDe senye maes 

A két rész együtt 
Kedvezőtlen idő esetén a 9 órás előadás is a Dorian-filmszinház nagyter- 

mében lesz megtartva 
zzzzzazzzzzzzuzzzzzzzzszzvzzzzzzazzzzzzszzzuSEzEzEEI 



szor meg is kérdeztük, mi történik tula 

NAGYVARAD 

Számtalanszor irtunk már róla. hogy a 

leveleket és lapokat milyen hanyagul kézz 

besitik. Aki nem kapia meg a neki küldött 

levelet, az nem panaszkodik, mert nem 
tudja. hogy irtakze neki? Ellenben a lapok 
előözetői tudják, hogy nekik naponként 

feladják az uiságot és igy ők valahányszor 

a lavp kimarad, megalkotiák véleményüket 

a postai kézbesitésről. 

Sokszor töprengtünk már afelett, seke 

donképen a postai küldeményekkel. El-z 

dobják? Elhasználják? Hiszen a cimzetten 

kivül nem érnek a levelek senkinek semz 

mit. 

Egy izben már adtunk azonban erre a 
problémára is feleletet. A vasuti töltésen 
pár honappal ezelőtt egész halom levelet 

talált valaki. Fel nem bontott. lebélvegzett, 
szabályszerü levelet. Ahelyett, hogy a cim- 
zetteknek elszállitották volna, egyszerüen 

kihargálták a töltésre. 

Akkor nagy vizsgálat indult meg. És 

fogadkozásokat hallottunk, hogy soha töb- 
bel ez nem fok előfordulni. 

Hát előfordult. 

Tegnap behoztak hozzánk hat levelet. 
Találscák Hol találták? Az ifa III. sz. 

mozgópostakocsiban. Ez a kocsi megzongáz 

lódott és betolták a vasuti iavitó muhely 

Eldobott levelek a mozgóposta-kocsiban 
be. Valaki 
dezte. 

A hat levél cimzése a következő: 
halka Lajos kőmüves Mezőtelegd. Preisner 
Nándor Szalárd, Piski Zsigmondné Mezőz 
te.4«, Luncau Péter Buzac. Tóth László 

Tataros Foresta Szalárd. 
A levelek postabélyegzőie iulius 23 es 

24eről kelt. Amiből azt következik. hogy 
nem egyszerre dobálták őket oda hanem 

kétszerre. 
Azt mondja informátorunk, hogy nem 

az első eset ez, hogy a javitásra kerülő 
meozgoposiakocsikban elhajigált leeleke: 
találnak. Ezeket mindig fel szokták vinni a 
vasuti postáboz. Szinte meg se ütődnek 

maár raita. 
Meddig fog még a postának ez a 

zelált kezelése tartani? 
Amig üyesmi megtörténhetik. a pesta 

megbizhatoságában a publikum mindz kéz 

telkedni fog. 
Mikor azt látjuk, hogy ártatlan levelez 

ket marékszámra eldobálnak. akkor ssoz 

dálkozhatunkze azon, hogy elvesznek a posz 

tán az ujságok,. amiknek mégis lehet hasz- 

nát venni. 
A postaigazgatóságnak a levelek - ha 

kedve van vizsgálatot inditani. - a Nagy- 
várad szerkesztőségében rendelkezésére 

állanak. 

azután a kocsi sarkában felfez 

de- 

.............................. ...................
........... 

A nagykárolyi gyilkos-csendőrnek 
rögeszméje volt, hogy gyilkoljon 

Nagykároly, iulius 286. Schőn 

Bernát talmudista kegyetlen meggyilkoláz 

sának egyetlen tanuja volt Gustav Reitz 

haus csehszlovákai szász fiatal ember, akit 

Talpeanu csendőrnek át kellett volna ki- 

sérnie a határon. 
Vallomásában a következőket 

elő: 
A két egymásba nyiló fülke egyikében 

ült ő, a fogoly. továbbá a csendőr és Schőn 
Bernát. Schőn Bernát cigarettát sodort és 
Reithaus német nyelven kért tőle egy cigaz 
rettát. Sshőn neki is sodort egyet ét átz 
nyuitotta. azonban a fogoly, akire a csendz 
őr rárivalt románul. hogy nem szabad, - 

- visszaadta neki a cigarettát. 
Schőn szó nélkül visszavette. A katoz 

na románul szitkozódni kezdett. maijd kiz 
rántotta oldalfegyverét és beledöfte a szez 
rencsétlen emberbe, aki halálos sebéhez 
kapott és egyekét lépést téve a nyitott aja 
tón át bezuhant a másik fülkébe. ahol is- 
merősei ültek. 

A következő berzalmas ielenetnek 
már a fülke többi utasai is tanui voltak. 

A felbőszült katona Schőn után 
hant, utközben 

fegyverére erősitette bajonettiét 
és ugy döfött még kétszer vérben 
fekvő áldozata felé. 

A gyilkosság hirére egy pillanat alatt 

összefutottak az utasok. 
A gyilkos menekülni próbált. azonban 
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utját állta az utasok hatalmas tömege. Oda 
sietett egy keresztülutazó főhadnagy. aki 
első felháborodásában kétszer hatalmasan 
arcul ütötte a gyilkos csendőrt. Talpeanu 
szembeszállt a főhadnaggyal. aki már kar- 
dot akart rántani, azonban erre nem volt 
szükség, mert Nagykároly állomásfőnöke 

hátulról átkarolta a gyilkost. 
Talpeanu ki akarta magát szakitani az 

állomásfőnök karjaiból, azonban ez nemi 
sikerült. 
Az állomásfőnök átadta az odaérkező 

rendőrigazgatónak, Mussátnak, aki lefegyz 
verezte. 

aki őrültséget szimulált és fantasztikus mez 
sékkel traktálta a vallató bizottságot. 
AA gyilkosság részletét ugy meséli el, 
hogy Schőnt többször kellett figyelmeztet- 

a
 

adja 

ni arra, hogy ne beszéljen a fogollval és ne 

kinálja cigarettával. Ugy beszél. 
nem lenne iózan eszénél. 
= Szetreic domnu kontrolor - szólit- 

ja meg a járásbirót. Ügy tesz mintha nem 
tudná kivel áll szemben és ellenőrnek nézi 
Amikor figyelmeztetik. összecsapia a boz 

káit és arra hivatkozik. hogy nem tiszta az 

elméie. 

A gyilkos azt vallja, hogy gverekz 
korában rögeszméje volt, hogy egy 
nagyszakállu zsidó fogja megölni. 

Azóta nincs nyugta, mindig az moz 
toszkál a fejében, hogy gyilkolni fog. Ha 
ilyen érzései vannak, elő szokott venni 
egy könyvet. melyben egy ima van. azt ele 
mondia és ilyenkor lecsendesül. Szerenz 
csétlenségére most nem volt nála a könyv. 
Azt állitja. hogy két évvel ezelőtt kisért 
egy rabot, az megszökött tőle és ezért lez 
csukták. 

A fogság megviselte az idegeit és az 
eszét és nyolc hónapig elmekórházban volt. 
Állitása szerint alig két hónapia szaba- 

dult ki. 

Cantunari közigazgatási vezérfele 

1 í 
ügyelő, megyei prefektus, a gyilkosságra 
és az azt követő hirekre vonatkozólag 
nyilatkozott a Szamos munkatársának: 

- Nem zsidót gyilkoltak meg. - monza 
dotta a prefektus ur, hanem egy embert és 
ezt nem szabad antiszemita ténynek tekinz 
teni. Egy notórius, bestiális gonosztevő 

gyilkolta meg, aki elveszi méltó büntetését. 
Egyetlen intelligens ember sem azonositz 

hatja magát az elvetemült gonosztevővel. 

- Két éve vagyok a megye élén - 
folytatta - és mindig megköveteltem min- 
denkitől, hogy éppen ugy ne tegyen felekez 
zet és nemzetiség között különbségeket, 
mint ahogy én nem ismerek ilven differenz 
ciákat. Az állam polgárai, akik az álammal 
szenmiben megteszik kötelességüket. egyforz 
mák és egyformáknak kell őket tekinteni. 

Sajnos, a szerdán történt gyilkosz 
ságot félremagyarázzák és a hatóz 
ságokat okolják egy megrögzölt 
gonosztevő büntettéért. A bünös 
elveszi méltó büntetését, mert emz 
bert ölt. Valószinü, hogy ha más 
lett volna Schőn Bernát helyén. azt 
ölte volna meg. 

A nagy temetés 
Csütörtökön, mikor Schön Bernátot meggyil- 

ták, az áldozat feleségét Ermihályfalván csak arról 
értesitették, hogy férje beteg. Az asszony Nagy- 

károlyba utazott, de a kórházba nem engedték be. 

iz 

mintha 

Az amerikai filmművészet 

csodája 

A főszerepben: 

Radalnha Valantina 
a legnépszerübb 

és legszebb filmszinész 

BLASCO IBANEZ 

spanyol iró modern regénye, 

János apostol jelenései 

és DÜRER világhirü 

festménye nyomán 

ORIAN 
TERRASSE
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Az orvosi boncolás megállapitotta, hogy már az 

első csendőrszurás halálos volt. 

Hozzák deszkák között a hullát és az összetört 

asszony ebben a pillanatban ráébredt a nagy csaz 

pásra. Egy rémült sikoly hagyja el ajkát, azután 

visszaesik apáthiájába. Hagyja, hogy karonfogva 

kocsijáig támogassák. A támolygó asszony után inz 

dul a menet egyik része. A közönség hangos sirása 

követi a szerencsétlen nőt, aki most csendes zokoz 

gásba kezd. A tömeg utat nyit neki és könnyekkel 

telnek meg a szemek. 

Amikor befordul a menet az egyik mellékutcáz 

ra, az özvegy kocsija tovább hajt az állomás felé. 

Nem akarják engedni, hogy a szomoru szertartás 

végig szenvedje. 

Az asszony észreveszi és tiltakozni próbál, erőz 

szakkal el akarja kisérni férjét utolsó utjára, de 

nem engedik. Kiviszik a pályaudvarra é 

mulva induló vonattal hazaviszik. 

A szerencsétlen özvegy azzal a tudattal utazott 

el, hogy férje tifuszban halt meg. 

A temetőben 
Brach Salamon nagykárolyi főrabbi zokogástól 

elselcesukló hangon hosszu beszédben méltatja a haz 

lott érdemeit, Brach után Schőnfeld érmihályfalvai 

rabbi, majd Schwartz Jakab nemizsi rabbi, a meg- 

gyilkolt közeli rokona tartanak beszédet. 

A beszédek két órát vesznek igénybe. A bez 

szédek egyes érzékenyebb részleteinél hangos zo: 

kogással szakitja félbe a közönség a beszélőket. 

Schőn Bernát élete megmagyarázza azt a nagy 

tiszteletet, amelyben részesitik. 32 évet élt, személye 

azonossági igazolványán tévesen volt 44 évesnek fel- 

véve. Egyike volt a legvallásosabb talmudtudósok- 

nak. Határtalanul szerény, akit mindenki becsült. 

Négy vármegyében ismerte és szerette minden valláz 

sos zsidó ember a csak Istennek élő Schőn Ber- 
nátot. 

Földhözragadt szegény ember volt, akit család- 

jával együtt Batarcson lakó apósa, Róz Majer tar- 

tott el. 

A meggyilkolt családja nagyon kiterjedt. Fiz , 

vérei vannak Némete, Lengyelz és Magyarországon, 

de vannak Romániában is. 
Öreg édesanyja már 80 éves. Sem ő, sem a meg: 

gyilkolt testvérei nem tudnak még a szörnyü gyil: 

kosságról. Az anyának nem is mondták meg, mert 

a reszketős, beteg öregasszonyban csak a fia sze: 

retete tartotta a lelket. 

a pár perc 

Öt kicsiny árva maradt Schőn Bernát után. A 

legkisebbik még csak kéthónapos. ! 

A temetőben tartó hosszu beszédek alatt foly- 

tatják a megkezdett gyüjtést Schőn Bernát özvegye 

és árvái részére. Eddig 20.000 lei gyült nekik egybe. 

Tengerit Árpát l 
Kalenda János, Óvoda-u. 7-a. 

Darái Elad] 

Voss Richard 
világhirü regénye 

„Két lélek" 

Jautes 
Halálának tizedik évfordulójára 

A 70-71l-es franciamémet háboru lezajlása után 

Franciaország teljes erejével megtépázott tekinté- 

lyeinek helyreállitásán fáradozott. A „gloire' nemz 

zete, amely tudománya, művészete fensőbbségével 

uralkodott kora szellemi áramlatain, a politika mez 

zején elvesztette vezetőszerepét. A Sedán utáni 

nemzedék a maga teljes egészében átérezte azt a 

széditő bukást, amely a grand natioat Európa csúz 

csáról a mélybe vetette s a franciák lelkében soha- 

sem szünt meg a vágy, hogy a csúcsot még egyszer 

elérjék. A halálos csapástól elalélt köztársaság nem 

elégedett meg azzal, hogy külpolitikai tekintélyét 

reinkaruálja, hanem ezekben a válságos, forradalmi 

időkben, - amelyben diplomáciai balfogás 

a nemzet megsemmisülését idézhette volna elő - 

a zavaros belpolitikai viszonyok rendezéséhez fo- 

egy-egy 

gott 

Franciaország a mult század hetvennyolcas éveiz 

ben a klerikalizmus karjaiba vetette magát. A 

Gambetta által elhintett liberális mag azonban 

termőtalajra talált s az egymást követő klerikális 

kormányok egy évtizedre a nagy háboru lezajlása 

hatalmas párttal találta magát szemben, 

amely rokonszenvét, meg- 

fosztotta az ország vezetésétől. Ez a történeti hát- 

etre Jean Jaurés ifjuságának. 

után egy 

megszerezve az ország 

Korán veti magát a politika hullámaiba. A 

trancia közélet egyik legnagyobb megrázkódtatását 

éli. A Dreyfuszügy kezdi bontogatni sötét, vihart 

árnyait. Jaurés ekkor már ott ül a radikális-z 

szocialista képviselők sorában, kik mind jobban és 

jobban kezdik értékelni a csendes bölcsész tanárt, 

aki kérlelhetetlen logikájával, nagy szociális 

vel nem egyszer szoritja sarokba a kormányt. Aniint 

a politika porondjára lépett, az első pillanattól fog- 

va az emberi jogok, az emberi egyenlőség s az 

emberi nyomoruság leghatalmasabb harcosává 

gődik. Méltán keltett megütközést barátai körében 

a Dreyfuszpörben elfoglalt álláspontja. amikor meg- 

tagadva egész közéleti multját, saját individuális 

hajlamait, halált kér a szerencsétlen katona fejére. 

Életének ez a momentuma nem jelenti meggy 

nek pálfordulását. Ő is, akárcsak képviselő 

ai, kénytelen volt a kor kényszeritő körülményei- 

nek hatása alatt elveit áruba bocsájtani, mert ezek- 

nek fenntartása nagy ivben lendülő pályájának 

kettétörését jelentette volna. A nyomasztó légkör 

idővel fokozatosan gyengül, a klerikálisok barrikádz 

jait kezdi aláásni az öntudatra ébredő francia 

nemzet. Végső tusára készül az ifju köztársaság 

Rómával és francia barátaival. Ez a harc sokáig 

erejéz 

szez 

tart, sok tekintély és évszázadok szentesitette tö 

vény dől romokba s ezek a harcok edzették szikl 

szilárddá Jaurés jellemét s pallérozták ki politikai 

rátermettségét. A huszadik évszázad ott látja már 

szocialisták vezéri méltóságában. Beszédei kimélet- 

lenül őszinték, élesek s mondhatni vakmerő bátor- 

sággal hirdetik meggyőződését. A hires konkordáz 

tum ügyben ő a radikális ellenzék vezérszónoka s 

nagy érdemei vannak az egyház és állam szeparáz 

ciójában. 

Politikai működése nagyjában két periódusra 
tagozódik. A nyolevanas, kilencvenes években, a 

század elején teljesen a hazai eseményeknek szen- 

teli idejét. Nem néz túl a határokon. Látja, hogy 

nemzete sok reformot nélkülöz, amelyeknek eljöve 

telét tőle telhetőleg sietteti. Egyelőre még francia, 

sőt tulzó francia, aki itjukorában nem egy fanatikus 

nacionálista beszédet tartott, akinek még semmi 

köze az eljövendő nagy Jauréshez, az emberi szenz 

vedések prófétájához. Munkásságának második pez- 

riódusa internacionális jellegü. Tehetsége, igazság- 

szeretete, szónoki képességei megnövesztik alakját, 

tágul körülötte a horizont s a Jean Leon Jaurés 

nevet mind többen ismerik Európában. Nincs az a 

kérdés, amihez hozzá ne szólna. A társadalmi eszz 

méket nemcsak francia, hanem emberi szemmel is 

nézi s egy bizonyos idő mulva csakis emberi szeme 

mel. Küzd mindenért, ami nemes, ami szép, ami az 

emberiséget csak egy lépéssel is előre viszi; Európa / 

szocialdemokratái minden külső kapcsolat nélk 

tisztán lelki associatió folytán benne tisztelik vezé 

rüket. S valóban méltó a néma megbizásra, 

lehet, sikra száll az elnyomottak, a proletáriátus 

érdekében. 

Jaurés tevékenysége meghozta a maga gyümöl 

cseit. Európa munkássága - leszámitva egyes szez 

mélyi differenciákat - egy egésszé kovácsolódot 

Együttesen készültek föl arra a harcra, amelynek 

Jaurés lett volna a zászlóvivője, amely harc - nem 

tört ki Jaurés életében. A reakció sötét lovagiai, az 

ultramontán soviniszták sohasem nézték jó szemmel 

Jaurés működését, kozmopolitáságát, a nagy íran- 

cia, mint örök mementó magaslott előttük. De nem 

tehettek ellene semmit, kötve voltak a kezeik Aaz 

igaz emberrel" szemben. 
1914-et irtak. Európában mindenütt csend van. 

nyugalom, béke. Az égen, a politika egén nincs egy 

felhő sem, csupán az ég alján huzódik meg egy 

sötét csik, egészen keskeny sáv, de ki törődik vele? 

Ki hallja a természet harmóniájában a földalatti, 

avagy földfeletti erők lüktetését, ki bir oly váteszt 

lélekkel, hogy a napsugaras, ragyogó földtekét lő- 

porfüstbe burkolva, vértől sötéten tudja elképzelni? 

Ki bir akkora fantáziával, hogy a szántóföldek ekéje 

helyett tankokat 

átrobogni? 

Jaurést nem csalta meg a szélcsend, nem állitot- 

ták el a különféle fejedelmi udvarok békenyilatko- 

zatai, Szeizmográt lelke feltogott minden legapróbb 

rezgést, n kből egy lassan, de biztosan közeledő 

földrengésre következtetett. Igyekezett nagy mű- 

vét, Európa munkásszövetségét betetőzni! Lelkét 

rettegéssel és félelemmel töltötték el a haldokló 

Gambetti szavai, aki a revanche soha el nem szunyz 

nyadó eszméjét hagyta örökségül nemzetének: So- 

hasem beszélni róla, de mindig reá gondolni!! A 

revanche gondolatát akarta kiirtani a francia mur 

kásság lelkéből, ezért dolgozik, ír, szónokol. Lez 

akarja dönteni a német és francia proletáriátus köz 

zött a választótalat. Kitör a háboru. Európa fenez 

kestől felfordul, fegyverkeznek a nagyhatalmak. 

Jaurés gigászi munkát végez, érzi, hogy kezében az 

emberiség boldogságának a kulcsa, ő az egyetlen, 

aki meg tudja akadályozni a nagy tragédiát. Már a 

láncokat akarja összekapcsolni a két nemzet mun- 

kássága között, amikor... amikor Páris egy kávéz 

házában eldördült egy pisztolylövés s a legnemesebb 

francia, a legemberibb ember kezéből kihull a békez 

A francia soviniszták belétülköl- 

ték a rettenetes bizonytalanságba: Kezdődik a ko- 

média! S megkezdődött. 

Egy epizód pergett le azóta, a világtörténelem 

legborzalmasabb tiz esztendeje s a francia nép a 

győzelem után, midőn ismét felszökött a Sedánnál 

árván hagyott csúcsra, vezekelve, bűnbánóan, dia- 

dalában is halálra sebezve kisérte életében meg nem 

értett nagy fiát a Pantheonba. 

munka kalapácsa. 

Biró Imre. 

Gyermekruhák, női aljak és hinuzok 
nagy választékban, legolcsóbban 

MODEL- 
áruházban, Str. Vlahuta (Szt János-utca) 6 szám 

SZÉPSÉGHIBÁIT meseer 
jakat, szeplőt, szemölcsőt végleg, utónyomok 
nélkül D. Sternberg Helém kozmetikai in- 
tézetében, Mária Királyné (Bémer)-tér 3. I. em. 

Au Printemps de Bucaresi s .A. 

IMISSIR 
Piata Regina Mária (Bémer-tér) 1. 

" 

áruház 

1 méter dupla széles cérna grenadin -- o6lkLei 
finom mosott schifion - - - - - - 39 

mosó karton 
tricó selyem minden szinben 

ebédlő és futó szőnyeg nagy választékban 

ahol 

lásson az emberek, hekatombáin 
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(Kiküldött tudósitónktól.) A diószegi 
állomásfőnök biztos célzása egy szines lez 

senda fonalát cibálta szét. amikor ráemelte 
legyverét egy ismeretlen emberre. akiről 
nemi s tudta, hosv a hirhedt szegénylegény 
Lakatos Béla. A betyárromantika sziz 
várványos vára omlott össze és halálában 
mutatkozott meg igazán az egyszerü em- 
berek szimpátiája Lakatos iránt. aki pedig 
végeredményében egy közönséges gyilkos 
és bandita volt. 

Mert hogy nagyon szimpatikus ember 
volt Lakatos Béla, azt nem lehet elvitatni. 
Az üldözött emberekre süt legiobban a 

szeretet. hát még akkor, ha olyan dolgokat 
mivel, mint Lakatos tette: a nép ugy álliz 
totta őt be magának, hogy haláltmegvető 
bátorsággal járkált az egész vidéken. sen- 
kit nem bántott. hacsak őt nem bántották 
és egy fillért el nem fogadott. nem lopott, 
nam rabolt. Pedig nem tett egyebet. mint: 
hogy vesztét érezte és kétségbeesésében 
celszánt. betyáratempója kalandokat rögz 
tönzött s ahol lehetett, bizony elemelte a 
fegyvereket. meg amire szüksége volt. 

Diószegen szombaton az egész falu 
kint volt a vasutnál, hogy megnézzék Laz 
katos Béla hulláját. Akik nem ismerték, 
nagy szál. hatalmas férfit vártak. nem pez 
dig egy ilyen cingár legényt. Nemrég még 
rettegtek tőle s mest már sainálkozott minz 
dcuki, mikor a szétroncsolt arcu embert 
meglátták, csuf hullafoltokkal a testén. A 
nép hangulata változik. A letaposott krumz 
lEevetés ugy nézett ki. mint egy harctér... 

Hogy lett Lakatos szegénylegény? 

Egy volt 390zes tiszt, aki ezredtársa 
volt Lakatosnak, mondta el a következő 
érdekes dolgot a Nagyvárad munkaz 
társának: 
- Lakatos a harctéren többször kitünz 

tette magát, arany ezüst vitézségi érme 
volt. Debrecenbe került a forradalom után, 
ahot Wolfftábornok dinerie lett. A táz 
bornok szerette a vakmerő embert. akivel 
a hactéren is többször találkozott. 1920 
eszén Lakatos ment a kaszárnyába. gond- 
talanul fütyörészett azzal az öntehetséggel, 
mely az olyan katonát jellemzi aki tudja, 
hogy szereti a tisztje. Szembe találkozott 
egy őrmesterrel. aki gorombán rákiáltott 
a fütyürésző katonára: 

- Mit futyolsz itt te büdös cigány! 
MRorcsmába vagy? 1 

Majd felpofozta az őrmester Lakatost, 
aki szónélkül állta a verést. A katonák lel- 
ke akkor különös indulatokkal volt telve. 
Lakatos azonnal bosszut is állt. Frommerz 
riszfolyából kétszer rálőtt az őrmesterre, 
aki nyomban meghalt. Letartóztatták Laz 
katost. aki a vizsgálati fogságból megszöz 
kött és hazajött Szentimrére. Utközben 
Derecskén. vagy nem is tudom hol. még 
Két emberi meggyilkolt. akik utját állták. 

- A nagyváradi törvényszéken 1921. 
évben el is itélték Lakatost másfélévi foga 
házra, ha jól tudom ezért a gyilkosságért. 
Le is töltötte a büntetését. Azután ujból 
hazament Szentimrére, ahol mindenért őt 
gyanusitotta a csendőrsés Most három, 

ianak elő, akik felismerik Lakatos Bélát a 

vagy négy hónapja megint letartóztatták 
és kisérte egy csendőr Szalárdra amikor 
leütötte a csendőrt és elmenekült. 
- Azután következett Filimonescu 

Anghel csendőr embertelen meggyilkolása 
és ezzel a nyilt harc a csendőrség és Lakaz 
tos között. Ha Lakatost nem zaklatják 
mindig, talán soha nem lett volna belőle 
az, ami lett... 

Lakatos hozzátartozói nem mertek elz 
lönni fiuk temetésére, de eljött egy sudár, 
kékszemű szentinrei asszony. Lakatos szez 
retőie 

Mindenki ott tolongott a hulla körül. 
Dr Palánkay vizsgálóbiró kérdezi, álla 

„Megbüntetik a fiam, mert Lakatos Béla volt az apja?" 
Hogy lett betvár Lakatos - Beszélgetés Lakatos szeretőjével 

hullában. Előlépnek Högye Antal. Márz 
ton Piroska és Oláh Róza szentimrei laz 
kosok. Egy gyászkendős asszony is iön és 
szeliden mondja: 
- Tekintetes unak, én is ismerfem 

szegényt, ez Lakatos Béla.. 
Nem figyelte senki, csak azt. hogy 

négy szemtanu felismerte Lakatost, az 
uraknak ez kellett. hát most ez is meg van. 

Mig a boncolás tart, a tömeg izgatot- 
tan tárgyal, a kékszemü asszony meg csenz 
desen sirdogál a kertben lévő szilvafa alatt. 
Senki nem veszi észre, amikor odamegyek 
a siró asszonyhoz: 

a diószegi hegyeken. Tegnapelőtt egy Fez 
kete Istvánné nevü asszonyt csukott be egy 
rongyos külsejü ember a borpincébe. 
Szombat délután ujból megismétlődött a 
pincébezárás és megint többen látták a 
rongyos embert futni a hegyek között. 
Most meg ettől az ismeretlen embertől fél- 
nek Diószeg környékén. Nem tudiák, mi 
lehet a célja azzal, hogy a pincébe zárja a 
lent dolgozó embereket. Nem lopott még 
semmit és nem bántott senkit. 

A nap hőse 
Aman Constantin állomásfőnök, akt 

lelőtte Lakatos Bélát. Mindenki gratulál 
neki, kérdezik magyarul. románul. némez 
tül, alig tud válaszolni a kérdésekre. Feltü- 

e 

Lakatos Béla holtteste halála szinhelyén. . 

- Kije volt magának ez a haramia - 

kérdezem. 
- Nem volt haramia - szól az aszz 

szony - jai dehogy is volt haramia. Csak 
én tudom igazán. 
- Felesége volt, vagy a szeretőie - 

kérdezem. 
- Nem tartozik az senkire. a jérges 

almát kérdik, hogy miért hull le a fáról? 
Magam gazdája vagyok. azt tettem. ami ijól 
esett. Meg - nem is tudom én. ami 
megszerettem, hogy embervéres a keze. 
Engem nem bántott soha. 
= Mondjon valamit Lakatosról - kéz 

rem - maga ismerte őt iól? 
- Tiz hónapija ismertem, iárt hozzám 

minden este. Olyan szépeket tudott beszéle 
ni a harctérről, meg a katonaságról háboz 

ruról. Oroszfogoly is volt. 
elmenni, oda vágyott nagyon. 

„Vöröszpolitikus" volt szegény, 
nincs ur, csak egyforma ember - 
szokta volt mondani. 

- Elmegyünk Oroszországba 

tott, ahol mindenki egyforma. irt is levez 
let egy barátjának Moszkvába, hogy igazit- 
son utba minket. Én már nem láttam vagy 
négy napja, most hallottam, hogy agyonz 
lőtték, eljöttem utoliára. Szegény Lakatos 

Béla. jó ember volt szegény. Nem ilyen 
véget érdemelt volna... 

Nem lehetett neki megmagyarázni, 
hogy bizony többszörös gyilkos volt ő, 
aki megérdemelte a sorsát. 

Fekete gyászsegélyes zsebkendőfvel 

törli a szemét és elindul a boncolás felé. 
Visszafordul. Napbarnitott izmos nyaka, 
válla, mint a sárgaréz. 
= Ha fiam születik, azt megbüntetik, 

mert Lakatos Béla volt az apja? 
A mavas életerős parasztasszony meg- 

meg reng a sirástól. már nem is óvatos. zo- 

kogva megy vissza a tömegbe és nézi, mint 

hasgatják fel Lakatos hulláját a boncasz- 
talonmn , 

Uj haramia a diószegi hegyeken 

Még Lakatos hulláját el se temették. 

már egy másik szegénylegény ütött tanyát 

nő szép felesége osztozkodik a sikerben, 
mindenhova követi férjét. Aman Constan- 
tin különben regátbeli ember s egy szót 
sem tud magyarul. 

Oda akartunk 

biztaz 

Aman Constantin bihardiószegi állomásfőnök. 

Aman Constantin bámulatos ügyes 
ember. A vasuti sineken biciklizik végig és 

nagyszerü céllövő. Ez volt Lakatos szeren- 

csétlensége. 

A temetés 

egyszerüen és nagyon gyorsan ment 

végbe még szombat délután. Cigányok 

szoktak Diószegen segédkezni a boncolász 

nál. Most is ők voltak a boncmesterek. 

Nagy kondérokban vizet melegitettek, 

megmosták Lakatost. Gyülölték Lakatost 

a diószegi cigányok, vagy csak mutatták, 

egyik le is köpte. 

- Egyen meg a fene büdös rablógyil- 

kosnak - szólt egy öreg cigány - kellett 

ez neked. mi? 
Boncolás után azonnal eltemették. 

Szomoru temetés volt. Amikor a vezető 
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ügyész és a vizsgálóbiró befejezték a bon- 
colást. eltávoztak a helyszinről és engez 
délyt adtak a temetésre, 

Kocsira tették Lakatost a cigányok és 
elvitték. Csizmáját már a helyszinen ellopz 
ták. ruhája is a cigányokhoz került. ugy tez 
mették el. 

Rongyokba takarva egy gödörbe 
dobták és ugy földelték el. 

Két és félhónapi hajsza után hároma 
pohár huszesztendős deleváre bor hajtotta 
le Lakatost a hegyekből a diószegi állomász 
ra. Ha Lakatos nincs borközi állapotban, 
nem áll céltáblának a főnök fegyvere elé. 
Ami nem sikerült a csendőröknek. azt el- 
végezte az óbor . 

Az aktivista költőnő... 
A vonaton mindenki Lakatos felől kérz 

dezősködik. A zsufolt vonaton lúdbőrös 
nyakkal hallgatják az asszonyok a legendá- 
kat, amelyek már most lábrakaptak Dió- 
szeg környékén Lakatosról. Mi lesz még 
később? Csak egy hölgy nem elegvedik a 
vitába. Kezében Kassák „Világanvám ciz 
muü kötete, rövidrenyirt fius haj, finom osz- 
trák egyiptomi cigaretta a szájában és ol- 
vas. Értelmes, okos profil. 
- Nem unják ezt a sok hisztériás kér- 

dezősködést? Nézze, hogy kéjelegnek ezek 
a nők mind a Lakatos kalandokon - szólt 
ingerülten. 

Kérem asszonyom, még én egy szót 
sem szóltam - feleltem - se Lakatosról, 
se másról 
- Ezért kell elpusztulni ennek a tárz 

sadalmi rendnek Ezért is. Igaza van 
Kassáknak. Csak a proletároknak érdemes 
irodalmat adni. Ezeknek csak gyilkosság 
kell. Nick Carter. Tom Pick. no és Lakaz 
tos... Pfui.. 
És többet nem lehetett elhallgattatni 
Önagyságát, az aktivista költőnőt Kassák 
személyes hivét. Mindent elmondott a béz 
csi Kolesszeum katfétól kezdve az iroda- 
lem balratolódásáig. Még a villamosban 
sem hagyta abba, hogy az a Kassák milyen 
tehetség.. 

Most látom csak, hosy a költőnők egyz 
formán aktivak, ha a régi iskolához tartoz- 
nak is. Nála Kassák pótolja Lakatost... 

BIRÓ GYÖRGY. 

Egy velentei éjszaka 
erszinü szépségéhen fog felragyogni auguszz 

tus 3zán cste a Heyman (volt Bazár)ekert, hogy stiz 
lusos diszben fogadja a város kiválasztott publikuz 
mát az ujságirók kerti ünnepélyén, melynek zárt- 
körüségét a rendezőség azzal biztositja, hogy csak 
600 belépőjegyet bocsájt ki. A régi szinházban a 
Hajduk hadnag yának örökszép melódiái 
esendülnek fel, utána pedig a lámpionokkal viláz 
gitott pompás parkban pezsgő, dal és tánc borit 
rózsaszinü ködöt a nappal gondjaira. A szintársuz 
lat odaadó gonddal készül a reprezentáns clőadás 
melyet Várady Aladár fog dirigálni. 

Előadás után a csillagos ég alatt előkelő és 
gazdag műsorra éjféli koncert következik, 
melynek keretében a zene és énekmüvészet nagye 
váradi kiválóságai közül a legnépszerübbek vállal 
tak közremüködést. Várady Aladár a legujabb 
dalait fogja elénekelni saját zongorakisérettel. 
Guttmann Miklós, kinek közremüködésével 
szintén dicsekszik a rendezőség, egy Chopinzetudezöt 
fog eljátszani. Tihanyi Zoltán egy Tostizdallal 
csillogtatja nagyszerü tehetségét, a kitünő Feleki 
Rezső pedig Várady-dalokat énekel. A szenzációk 
között külön értéket jelent Zöldhelyi Anna 
lellépése. A pompás primadonna, akit jövő évi szere 
ződése a kolozsvári szinházhoz köt, chansonok és 
kuplék éneklésével ad stilust a nivós mulatságnak. 
Szilágyi Berta a tőlünk elszármazott urileány, aki a 
klasszikus táncművészet terén szerzett külföldön is 
márkáns nevet magának, egy keleti tánccal fog 
ajándékot nyujtani a közönségnek. Kiemelkedő 
mértékben fogja fokozni a zártkörü ünnepély inti- 
mitását az értékes énektehetséggel megáldott dr 
Bauer Albert, aki a Windsori vignőkeből a bor- 
dalt fogja elénekelni egy Schumanneráadással. 
Vonzó érdekessége lesz még a müsornak Steiner 
Valy debüje a BodenstáadtzMendelssohn chansonnal, 1 

l 

melyet BleyernézGarzó Adél fog kisérni zon- 
gorán. Steiner Valy is azok közül való, akik jogo- 
san orientálódnak a hangversenyedobogó felé. 

A müűsort Katona Béla és Zoltán Jenő dr 

konferálják. A büffénél, pezsgőnél és virágnál tár- 

saságbeli hölgyek lesznek a rendezőség segitségére. 

A pauzák alatt Bura Károly Bura Sándor 
muzsikálnak tánc alá. 

és 

Gardeneparty jegyeket julius 314g lehet elője- 

gyeztetni a Hegedüs Hirlapirodában, a Központi 

Jegyirodában, a szinházi pénztárnál és a rendezőz 

ségnél. 

............ 

Ongyilkos akart lenni 
a magyar marathoni futó 
Budapest, julius 28. Király Pál 

magyar marathoni futó, akinek szereplése 
elé oly nagy várakozással néztek, tudvale- 
vőleg letört. Király Pál a vereségért Misán- 
gyi Ottó olympiai trénert okolja, aki a pá- 
risi tréningben tiz nap alatt 96 kilométert 
futtatta ugy, hogy teljesen kifáradt, mire a 
nagy nap felvirradt. Ezt a vádat Misángyi 
Ottó kereken megcáfolja. 

Neumann Ernő, menezser, aki Páris- 
ban együtt volt állandóan Király Pállal, 
most igy nyilatkozik: 

- Amikor megérkeztünk Párisba 
mondotta - azonnal bejártuk a marathoni 
futás terepét, amely után Király Pál való- 
sággal megrészegült. Ő, aki a nehéz gödöl- 
lői terepen trenirozott évek óta, olyan 
könnyünek találta a párisi terepet, hogy 
már biztos győztesnek látta magát. 

- Ebben a hitben élt. A marathoni 
versennyel foglalkozott állandóan, - mint 
a hypechonder a betegségével és ez ter- 
mészetesen az idegeire ment. Elvesztette 
az étvágyát. Az utolsó három nap alig vett 
táplálékot magához és három kilót fogyott 
Érthető, hogy ezek után sikertelenül vég- 
zett, bár sohasem ambicionálta a győzel- 
met jobban, mint most. Amikor látta, hogy 
minden elveszett, izgalmában összeesett és 
egy olasz mentőautomobil hozta be a Sta- 
dionba. 

Amikor eszméletre tért, sirt, zokogott 
és öngyilkos akart lenni. Hazafelé való 
utunkban csak az utolsó pillanatban tud- 
tam megakadályozni, hogy egy rohanó ko- 
csi elé ne vesse magát. A szállodában á gy- 
nak dőlt, buskomorságba esett. Azt hitte, 
hogy sikertelen szereplésével szégyent ho- 
zott a hazára. Sokáig nem tudtuk meg- 
nyugtatnii. Nem is akart hazajönni. 
Azt mondta, inkább utcaseprő lesz Páris- 
ban, de nem tér vissza Budapestrc. Nagy- 
nehezen mégis sikerült vonatra tenni, ahol 
senkihez sem szólt, de látszott rajta, hogy 
állandóan vereségének okaival foglalkozik 
Ilyen lelkiállapotban ért haza. Egyébként 
Király üdülésre vidéki rokonaihoz utazott, 
ahol bizonyára ujból megjön az életkedve 
és józan itélőképessége és ha egészségesen 
visszatér a fővárosba, jóváteszi a hibáját. 

ANNÉ kárpitos 
Sír. Marasfi (lázár V.-utca) 3. 

a 

9%. 

Az apró papirpénzt 

A napokban megirtuk, hogy a pénz 
ügyigazgatóság felszólitotta a közö é 
igyekezzék augusztus lig az lés2 ke) 
papirpénzt beváltani, mert ez után a tum után nem fogadják el. : 

Most a Banca Nationala részéről ar 
értesülünk, hogy az apró papirpénzt ez 
végéig feltétlenül elfogadják és beváltj 

i i ok arra, hogy a forga 
lomban az 1 és 2 lejes papirpénzt el ne 
gadják, mert ez a pénz jó és értékes. K. 
hivatalokban is elfogadják adóbefizetés 
vagy bármily egyéb cimen. 

ják a forgalomból. Ennek semmi értelme 
sincs, mert a hivatalos értéknél többet ugy 
sem adnak érte sehol. Ostoba és káros do- 
log tehát az ércpénzt elrejteni. mert ezz 
a forgalmat megbénitják. 
-........................... 

Mosoiu tábornok Bélen 
iNegulescu képviselő beszámolója 

Vasárnap Bélen nagy politikai ünnep- 
volt. Negulescu Anasztáz ezredes, a 
kerület képviselője tartotta beszámolóját 
és ebből az alkalemból megjelent a kerü- 
let székhelyén Mosoiu tábornok minisz- 
ter, Iliescu a kerület szenátora. dr Po- 
povici Miklós prefektus és számos Ebe 
rálispárti politikus. 

A notabilitásokat dr Popovici Miklós 
prefektus üdvözölte a parasztok nevében 
az érkezéskor. Mosoiu tábornok szivélyes 
szavakkal válaszolt az üdvözlésre. 

A népgyülést Musca helyi pártelnök 
nyitotta meg, maid Negulescu ezredes mon- 
dotta el nagy Egyelem mellett beszámoló- 
ját. Vázolta a kormány eddigi munkássá- 
gát a közélet minden terén. Az igéretek 
helyett a kormány tetteket produkált. Kö- 
szönetet mondott a miniszternek azokért 
a dus államsegélyekért. amelyekkel a kerüz 
letben az utépitést lehetővé tette. Majd 
Iliescu szenátornak a kerület érdekében kiz 
feitett munkásságát köszönte meg. 

Pepovici Miklós prefektus szólalt 
fel a nagyváradi pártszervezet nevében. 
Ecsetelte a kormány sokoldalu gondosko- 
dását. Ha még nem történt meg minden, 
amire az országnak szüksége van. csak az 
idő rövidségének tulajdonitható. Türelmet 
kér, mert az idők be fogják bizonyitani. 
hogy minden igéretet beváltanak. Lelke- 
sen magasztalia Mcsoiu tábornok fárado- 
zásait. 

Tiberiu Axente szenátor hosszabb 
beszédben Bratianu egyéniségét méltatja. 

Mosoiu tábornok tartott ezután be- 
szédet. Elsősorban Negulescu képviz 
selő munkásságát dicséri. Maid rátér a liz 
berális párt politikájára. Ne hallgasson a 
nép a szófecsérlő kritikára, akik csak szaz 
valnak. birálnak. de cselekvésre nem ké- 
pesek és csupán a saját érdekeiket szolz 
gáliák. A nemzeti pártiak csak tanoncok 
és nem versenvyezhetnek a liberálispárt 
mestereivel. A nemzeti pártiak testvérhar- 
cof szítanak és a bolsevistákkal akartak 
szövetkezni. A liberális párt becsületes 
sondolatokkal dolgozik. 

A népgyülés után bankett volt. majd 
Bratianu miniszterelnöknek üdvözlő táv- 
iratot küldtek. 

HecEDÜS HIRLAPIRODA relerone 

Eszterházy Ágnes grótnő 
és Olaf fjord játszák a 

főszerepét. 
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Meggyilkolták Gyargyászentmiklé 
leggazdagabb asszonyát 
Hétfőre virradólag hihetetlen agya- 

furtsággal véghezvitt gyilkosság történt 
GCGyergyószentmiklóson. Jánossy György, 
GCGyergyészentmiklós egyik legtekintélye- 

sebb birtokosának feleségét, a 62 éves 
Burján Erzsébetet, Jánossynak egyik mun- 

kás alkalmazottja meggyilkolta Rákócziut 
106. szám alatti lakásán. 

Jánossy György vasárnap délután há- 
rom fiával és munkásaival szekerén ki- 
ment a Magasbükkbe kaszáltatni, hogy a 
munkát hétfőn már virradatkor megkezd- 
hessék. Otthon csupán felesége maradt s 
András fiának felesége, aki ugyanazon az 
udvaron lakik külön házban. Jánossyné 
lakása menyecskéje lakásától mindössze 
három méterre van. Jánossy György há- 
zával átellenben a négy méter széles utca 
és két méter széles Békény folyó mellett 
fekszik Sára István molnár vizimalma, a 
mely éjjel is nagy zajt üt, ami jelen eset- 
ben a gyilkosnak felette kedvezett. 

A gyanusitott a városba jön 

Alig érkeztek ki Jánossyék a Magas- 
bükkbe, az egyik munkás. Olteán Sándor 
Jánossyhoz ment hivatkozva, hogy beteg, 
kérte, hogy haza mehessen. Egyben arra 
is kérte J ánossyt, hogy adjon irást részére 
a feleségéhez cimezve, melyben az ő, OF 
teán járandóságának kifizetésére utasitja. 
Mindjárt át is adott Jánossynak papirt és 
ceruzát s Jánossy gyanutlanul irt pár sort 
feleségének, utasitva őt Oltean kapnivaló 
30 lejének kiegyenlitésére. 

Okhean erre megköszönte a gazda jó- 
ságát s barátságosan kezelve vele eltávo- 
zott 

Ugyanaznap éjjel a Jánossy udvarán 
letelepedett cigányok parázs verekedést 
rendeztek, amely verekedés Oltean be- 
avatkozására kezdődött. Oltean ugyanis 
egyik cigányasszonyt megölelte s a lábára 
lépett, mire ennek férje nem Oltsánra, ha- 
nem feleségére támadt, akit tettleg bántal- 
mazott. A többi cigány az asszony pártjá- 
ra kelt s verekedni kezdett, miközben OL 
teán a kapu felé ment. A verekedés lármá- 
jára kijött a házból Jánossyné s a csür 
előtt egymást taszigáló cigányok felé tar- 
tott a másik házból ugyancsak kijött me- 
nyével együtt Minden valószinüség szerint 
a gyilkos Olteán az alatt surrant be a la- 
kásba, amig Jánossynéék a cigányokkal 
voltak elfoglalva, akiket végül is az utcá- 
ról behivott emberek segitségével kitusz- 
koltak a kapun. 

A cigányok eltávozása után Jánossyné 
elvégezte szokásos házi dolgait s nyugvóra 
tért. Jánossyné mély álomba merült s a 
minden valószinüség szerint ágya alá bujt 
Olteán munkához látott. Nem sokáig vias- 
kodhatott az idős asszonnyal. Háromszor 
kését nyakába mártotta s Jánossyné pilla- 
natok alatt elvérzett, fejjel ágyára borult 
térdeplő helyzetben. 

A gyilkos tette végeztével kiment a 
fásszinbe, honnan fejszét, vésőt és furót 
hozott be s az ágy lábánál elhelyezett 
Wertheim-kassza felfeszitéséhez látott. A 
kasszán látható nyomok tanusága szerint 
fejszével is hatalmas ütéseket mért arra 
eredménytelenül. 

A gyilkosságot a másik házban lakó 
menyecske vette észre, akinek feltünt, 
hogy korán kelő, szorgalmas anyósa oly 
sokáig alszik. 

A rendőrség minden intézkedésk meg- 
ttett a tettes kézrekeritésére. 
.................. 

Hilzekalapok érkeztek Moskovits 
Etelkához. 
eUi manometer, 

a minden feszültségre és alak- 
ban, nagyban és kicsinyben. Manometer 
javitását, telefon és villanyszerelést, esze 
terga és minden fémipari munkát szolic 

áron készit Rajz Andor electromecha 
nikus, Szalárdizutca 9. sz. 

telefonkészülékek 
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Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Strada Printul Carol (volt Szilágyi Dezső-utca) 6. 
Kiadótulajdonos: Sonnenield Adoli Részvénytársaság 

Telelon 38. 
Előfizetési dii helyben egész évre 600 lei, félévre 

300 lei, negyedévre 150 lei, egy hóra 30 lei; vidéken 

egész évre 720 lei, félévre 360 lei, negyedévre 180 lei, 

egyh óra 60 lei. 

Előfizetéseket és hirdetéseket elfogad a kiadóhivatal 

és a Hegedüs Hirlapiroda, (Teleton 13-01.) 

Bródy sSándor állapota 
uira rostszabbra fordult 

Budapestről jelentik: Közel két eszten- 
deje nem jelent meg ui irása Bródv Sánz 
dornak. Azóta ismételten jelentették. hogy 
a nagy magyar iró különböző szanatóriuz 
mokban keres gyógyulást sulyos szervi 
szivbaja ellen. Öt év óta betegeskedik már 
Bródy Sándor, amikor először érezte nagya 
szerü fizikumán elhatalmasodni. Olaszorz 
ságba utazott,. abban a hitben hogy ott 
gyógyul meg, ahol ifjusága legszebb éveit 
élte. Az elmult szép emlékek azonban a 
költő beteg szivét nem hozták rendbe; 
végül is egy abbáziai szanatóriumban ápolz 
ták hónapokig. Azután a Bécs melletti Baz 
denben, az Esplanadezszanatóriumban töle 
tött hosszabb időt, itt sem fordult iobbra 
az állapota. Betegségéhez akkor. három 
éve, kinzó nosztalgia járult. egy napon otta 
hagyta bécsi orvosait. vonatra ült és hazaz 
jött Pestre. A régi környezet, családi köre, 
a hazai levegő egy ideig meglepően jó ha- 
tással voltak a nagybeteg Bródvyra. eljároz 
gatott irók társaságába. sokan látogatták 
„Sándor bácsit, ahogy harminc év óta 
Decézve nevezik, nagy regényén dolgczott, 
„Rembrandt halála a cime és nagyjában 
el is készült vele. amikor hirtelen uiult erőz 
vel támadta meg szivbaja. A fiai Balaton- 
füredre vitték, ahol néhány hét után válsáz 
gosra fordult az állapota. Ekkor visszahoz- 
ták a fővárosba és azóta kilenc hónapija. a 
Grünwaldeszanatóriumban ápoliák Bródy 
Sándort. A nehéz attakot csodálatos mó- 
don átélte, most azonban. néhány napja, 
uira rosszabbul van, a betegsége sulyosbo- 
dott és orvosai reménytelenül nézik gyönz 
gülését. A Grünwaldeszanatóriumban A 
Reggel munkatársa Bródv Sándor hogylé- 
téről azt a fölvilágositást kapta, hogy a be- 
teg állapota rendkivül sulyos és állandó ag- 
godalomra ad okot 

pontosan 9 1]4 órakor 

E Atlantic nyári mozgó 

autója 100 lei. 

A Lakásépitő Részvénytár- 
saság ülése 

A lakásépitő akció serényen folytató- 
dik tovább. A Városi Tanács legközelebbi 
ülésén ez ügyben több fontos kérdés kerül 
tárgyalásra, nevezetesen a várcsi üzemek 
jegyzése, melyek tudvalevőleg 2.000,00e 
leit fognak jegyezni, a városi tanács által 
felajánlandó telek megbeszélése, amely tel- 
ken a részvénytársaság a „Mária királynő 
szükségbarakot fogja épiteni. Az adóhiva- 
tal tisztikara is nagy sikerrel fáradozik a 
jegyzések eszközlésén. A jövő hónap 10- 
lyamán a részvénytársaság meg fog alakul- 
ni és azonnal hozzá fog egy szükségbarak 
és egy bérpalota épitéséhez kezdeni. 

A lakásakció ügyében dr Popovici 
Miklós prefektus julius 30-án, szer- 
dán d. e. 9 órára értekezletre hivta össze 
a végrehajtó bizottság tagjait, amelyen 
sok fontos tárgy kerül megbeszélés- 
re. Erre vonatkozólag vettük a következő 
felhivást 

Meghivó 

A Nagyváradvárosi Lakásépitő Rész- 
vénytársaság végrehajtóbizottságának tag- 
jait több fontos tárgy megbeszélése 
végett ezuton is kérem, hogy julius hó 
30-án d. e. 9 órakor a vármegyeházánál 
tartandó ülésen megjelenni sziveskedije- 
nek. 

Kelt Oradea-Mare, 1924. julius hó 28. 

Dr Popovici Miklós prefektus. 
a Nagyváradvárosi Lakásépitő 

r.-t. végrehajtó bizottságának 
elnöke. 

Biharpüspökibe a menetjegyiroda 

* Caba Ágoston főinspektori kineve- 
zése. A közoktatásügyi miniszter legutóbb 
tett látogatása alkalmával az iskolaépitési 
téren tapasztalt szép eredmények elismez 
réseül dr Caba Ágostont Biharvármegye 
tanfelügyelőjét, iskolaépitési főinspektorá- 
vá nevezte ki Bihar, Máramaros és Szilágy- 
megyékre terjedő hatáskörrel. 

* Románia egyetlen jezsuita nevelő- 
intézete, a szatmári Püspöki Konviktus föl- 
vesz a liceum 1VI. osztályába készülő s 
az elmult iskolaévben el nem bukott nőö- 
vendékeket. A tartásdij 8000 lei, amelyből 
4000 lei a belépésnél, a második rész feb- 
ruár végén fizetendő le s igy aikalmasint 
elkerülhető az évközben foganatositandó 
tartásdij-emelés. Kedvezményt szegényebb 
fiuknak csakis évközben (meggyőzödve 
szorgalmukról) ad a konviktus igazgatósá 
ga, mely egyben figyelmezteti a szülőket, 

...... 

Apolló mozgó 
6 és 9 órakor 

Hentes helyárak! 

INII 
kedd - szerda I. és II. rész egyült, 

csütörtök - péntek - szombat III. és IV. rész együtt! 

A világhirüű Selig-gyár leghiresebb állatfilmje. 

Egy fiatal leány kalandja az afrikai Dzsungeleken keresztül, 
oroszlánok tigrisek, hiénák, krokodilok, vizilovak, medvék és a legvesze- 

delmesebb állatok a vademberek között. 

4 részes film, 2 részben lejátszva! 
Nem állatkerti, henem eredeli ősermei lelvélelek! 

Z 

leopárdok, 

Elővéleli pezlir! 
..... 
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hogy a szatmári Eminescu állami liceum- 
nak a jövő iskolaévben már csak a III. osz- 
tálytól kezdve lesz magyar szekciója, te- 
hát a Püspöki Konviktus I. és II. o. növen- 
dékei a román szekcióba fognak járni. 
Részletes ismertetést szivesen küld a Con- 
victul episcopal Igazgatósága, Satu-Mare, 

Str. Eminescu 1. sz. 

* Bura Károly Aradra szerződött. A 
legisbb erdélyi cigányprimás, Bura Ká- 

roly, akinek országhatáron tul is ismerik 

a nevét, rövid pár hónapra eltávozik 

Nagyváradról. Bura Károly bandája egy- 

részével Aradra megy, ahol a Dácia- 

kávéházhoz szerződött fényes gázsi mel- 

lett. Bura Sándor továbbra is Nagyvára 

lon marad. 

" Vegyék át a kész utleveleket. Az államrende 

őrség utlevél ugyosztályának vezetője, Cinca kaz 

pitány, felhivja az alant felsoroltak figyelmét, hogy 

kész utleveleiket augusztus elseje előtt annál is in- 

kább vegyék át, mert ellenkező esetben megsemmiz 

Sitik azokat: Friedmann Sándor, Bukurenciu Niccz 

dem, Weiszberger József, dr Lengyel Zsigmond, 

Várnay István, Juhász Gyula, Horváth Anna, Singe: 

Aron, dr Erdős Zsigmond, Frenczel Sándor, Gre
go- 

rovics Rozália, özv. Vajdáné, Radó Pál, özv. Sztachó 

Jenőné, dr Bálint, Buzán Mihály, Weisz Iván, Salz 

czer Oszkár. Mindenki személyesen köteles jez 

lentkezni utleveléért. Az utlevélügyosztály két nap 

alatt elkészit minden utlevelet s a közönség csak 

addig sürgeti, mig nincsenek kész. A kész utleveles 

ket meg nem akarják átvenni. 

? Eljegyzés. Vallner Dezső ügyész- 

ségi főtiszt és Móra Vilma jegyesek. 

éMinden külön értesités helyett.) 

* A Biharmegyei és Nagyváradi Nő- 

egylet közgyülése. Az Erz sébet árva- 

házban tegnap délután tartotta évi ren- 

des közgyülését a Biharmegyei és Nagyvá- 

radi Nőegylet Horváth Árpádné elnök- 

lete alatt. A közgyülés köszönetet szava- 

zott mindazoknak, akik az elmult évben 

adományaikkal vagy munkásságukkal tá- 

mogatták az egyesületet. Az uj tisztikar 

megválasztásánál egyhangu lelkesedéssel 

ismét Horváth Árpádnét választották el- 

nökké. Alelnökök lettek: Nagy Farkas
- 

né Gerbert Ottóné, Kolozsváry 

Sándorné és Kövér Sándorné. A tisztikar 

megválasztása után a törvénynek megfele- 

lően módositották az alapszabályt, melyet 

jóváhagyás végett felterj esztenek a minisz- 

terhez. aai 

* Egy világhirü zongoramüvész halála. 

Berlinből jelentik: Perrucio Herteruto 
Buz 

soni világhirü zongoravirtuóz vasárnap 

meghalt. Élhunyta a zenevilág sulyos vesz- 

vesége. 

2 Bombamerénylet a jószáshelyi zsidó- 

templom ellen. ÁAradról jelentik: Rövid 

vávirat jelentette ma délelőtt az aradi 

ügyészségnek, hogy Jószáshelyen bombaz 

merényletet követtek el a zsidó templom 

ellen. A távirat a bombamerénylet részlez 

telről semmifée irányban nem értesitette 

az ügyészséget. Azonos tartalmu távirat 

érkezett délután a vármegyei prefekturára 

is. amely szintén nem közölte a merénylet 

lefolyását. Tudósitónknak telefonon a köz 

Vetkezőket sikerült megtudni a merénylet 

ről: Tegnap késő esti órákban hatalmas 

robbanás verte fel Jószáshelv község 

csendjét. A robbanás olyan óriási volt. 

hogy Gurahoncon is hallották. A község 

lakosai rémülten szaladtak ki házaikból és 

siettek a robbanás irányába. Kiderült, 
hogy eddig ismeretlen tettesek a zsidó 

templom ellen bombamerényletet követtek 

el. A bombát a templom belsejében a fal 

tövében helyezték el, valószinüleg azzal a 

szándékkal. hogy a péntek esti ünnepi is- 
tentisztelet alatt robbanjon fel. Különös 

véletlen, hogy a bomba az istentisztelet 
után explodált. amikor már mindenki táz 
vozott a templomból. Az eddigi megálla- 
pitások szerint a merényletnek nem volt 
emberáldozata. A gurahonci csendőrség a 
tegerélyesebb nyomozást vezette be a mez 
rénylők kézrekeritésére. Eddig még nem siz 

került megállapitani, hogy a merénylet miz 

lyen bombával történt. A hatása óriási 
volt. mert a templom egyik fala teliesen be- 

omlott és az egész templom beomlással fez 
nyeget. Valószinünek tartják, hogy a mez 

rényletet kisebb kaliberü gránáttal követ- 

ték el. amelyet gyujtó zsinórral kötöttek 

össze. Az aradi ügyészség saját hatásköz 

rében is elrendelte a nyomozást. 

= Rehabilitált szolgabiró. Egy feljelen- 
tés nyomán a prefektura felfüggesztette ál- 
lásától Kiss György központi járási szol- 
gabirót. A fegyelmi eljárás alatt a szolga-: 
BDiró teljesen tisztázta magát a vádak alól 

és állásába visszahelyezték. 

* A nagyváradi református egyház 
olaszi énekkara által 1924. évi augusztus hó 
2-án este 8 órai kezdettel a Kath. Kör hez 
lyiségébe tartandó dala és táncestélyének 

müűsora. 1. Ima Szekács Józseftől. ének- 
duett. Éneklik Kiss B. Lászlóné és Juhász 
Terike. Zongorán kiséri Juhász Károly. 2. 
Le a férfiakkal, táncos vigjáték Losonczy 
Gábortól. Szereplők: Torday Ilus Döge 
Anna, Lakatos Etuska, Jakab Irén. Lakaz 
sos Böske, Herczegh Margit, Lippai Ilus és 
Ujvári Vilmos. Zongorán kiséri: Juhász 
Terike. 3. Dalegyveleg Geiger Józseftől és 
Vargha Józsetftől. Előadja a vegyeskar. 4. 
Rapszódia Juhász Károlytól. 5. Szélkakas, 
vigjáték. Szereplők: Papp Ilonka. Diószegy 

Böske, Misák Magda, Sichert Böske, Lo- 
sonczy Gábor, Szeles Gábor, Nagy Géza 
és ifj. Nagy P. István. 6. Dalosok indulója 

Hunert Edétől vegyes ének és zenekari kiz 
sérettel. Énekkarvezető Juhász Károly. 

I Konferál: Lőrinczy Rezső. Zenekari diriz 
gens: Széles Kálmán. Rendező: Losonczy 

Gábor. 
* Ujból érkezett egy politikai fogoly 

Nagyváradra. Tegnap a nagyenyedi fegy- 
házból Nagyváradra kisérték Hincz Fe- 
renc politikai foglyot, hogy a legközelebbi 
fogolytranszporttal átadják Magyarország- 
nak. Eddig már hat politikai fogoly van az 
ügyészségi fogházban és a kicserélés a kö- 
zeli napokban meg is fog történni. 

* Körlevél. Tisztelettel közlöm, hogy 
áruüzletem kedvezményes kiárusitása még 
csak rövid ideig tart. Szives látogatást kér: 
Weisz Kálmán zsák- és ponyvakereske- 
dése, nyugágyak és ágyielszerelések export 
raktára. Mihai Viteazul Nagypiac-tér 10. 

* Naav szinházégés Bécsben. Bécsből 
jelentiz. Az Ölimpia szinház 
előadás után kigyulladt és leégetc. Minden 
fölszerelés elpusztult. A kár nagy. ember- 
élet nem csett áldozatul. 

* Halálozások. Katona Ilonka 15 
éves korában elhunyt. Temetése holnap, 
szerdán délután 3 órakor megy végbe só- 
lyom-utcai gyászháztól. Özv. Platt 
Andrásné 65 éves korában elhunyt. Teme- 
tése ma, kedden délután 2 órakor megy 
végbe a Szigligeti-utcai gyászháztól. 
Kriván Illés főpincér 50 éves korában 
elhunyt. Temetése ma, kedden délután 4 

órakor megy végbe az elmekórnház halottas 
házából. - Almási Irma 23 éves korá- 
ban elhunyt. Temetése ma, kedden délután 
6 órakor megy végbe a temető-utcai gyász- 
háztól. 

* Sötétkék és divatszinü kosztüm, 

köpeny és ruhaszövetek Rimanóczy utcán 

Kertész Reclamzüzletében. Olcsóbbak, 

mint bárhol. 

* Böszörményi-szalonban készülnek 

modellek után a legszebb kalapok, Szent 

János-utca 33. szám. 

* Negyvenezer leit lopott az apjától. 

P a p Sándor 22 éves cipészsegéd, aki most 

katonai szolgálatot teljesit, szülei Nilgesz: 

telepen levő lakásából negyvenezer lei 

készpénzzel eltünt. A kétségbeesett szülők 

jelentést tettek a rendőrségnek, ahol meg- 

inditották a nyomozást az eltünt fiu kézre- 

keritésére. 
Legszebb ingzefirek Halnal és 

kRózsa cégnél, J. Vulcan (Nagy Sándor) 
utca 1. szám. 

l 
az éjszakai 

Olksó kurát, csuz, köszvény ellen 
Pöstyénben használhat. Már napi 40 Kcetól 
kezdve nyerhető jó polgári lakás ellátással. 
Romániai vendégek részére kedvezményes 
fürdőárak. Felvilágositások telefonon is: 
Mandics Andor „Angyal" drogueria Ora- 
deazMare Bul. Regele Ferdinand 1. Telefon- 
szám 144. 

* Férfi és női kelengyékben, csipkék- 
ben, árakban Bleier divatáruháza, Sas-pas- 
sage utólérhetetlen. 

Kedvezményes áru tüzifa házhoz 
szállitva kapható a Népszövetségi HAN- 
GYANÁAL. 

Old England keztyüi, harisnyái, női 
és férfi ernyői legjobbak és legolcsóbbak. 

* Férfi és női fehérnemüek leszállitott 
árban Schlésinger és Jung-cégnél, Avram 
lancu (Kossuth)-utcán szerezhető be. 

* Fürdő melltartó 75 lei Kesztenbaum 
Juliska füzőszalonjában, Ferdinánd király- 
körut (Rákóczizut). 

* Havi füszerbevásárlásnál 570 raba- 
tot ad Aszódi Saszpalota. 

* „KEGYELET" a Sas alatt. 

* Helfy zsáküzletben gabonás, lisztes 
zsákok, szalmazsákok, bornyomó zsákok. 
zsinegek, legolcsóbban kaphatók. 

Darvas hansnyái a legjobbak . 
* Filz-kalapokat formál Moskovits 

Etelka. 

Opál batiszt minden szinben 127 
lei Hajnal és Rózsaz-cégnél. 

" Legjobb arcszépitő Földes Margitkrém 

"* A legdivatosabb férfi és nőiszöve- 
tek Hajnal és Rózsazcégnél. 
............. 

t Megalakult 
az uj jugoszláv kormány 

Belgrád julius 28. Tegnapi nap 102 

lyamán megalakult az ui iugoszláv kor- 

mány. A kormány névsora a következő: 

EÉlnök Davidovics demokrata. helvettese 

Korosec szlovéneklerikális. Kulutuszmiz 

niszter Spaho. Külügy: Marinkovics. Belz 

ügy: Petrovics. Kereskedelem: Sunonko- 

vics. Igazságügy: Halil bég. Szocialpolitika: 

Behme. Forgaimi: Susnik. Agrár: Vestenz 

ják. Mezőgazdaság: Julovics. Posta: Mar- 

kovics. Középités. Pecsics. Hadügy: Hed- 

zsics. 
..
 

Zürich, iulus 28. Nyitás: New- 

VYork 54350, London 239150, Páris 277250, 

Bukarest 235. Budapest 069, Bécs 007660, 

Prága 1615, Milano 235250, Berlin tiz nulla 

129. elelál als 

Zürich, ijulius 28. Zárlat: Berlin 

129.50. Amszterdam 20775. Nemvork 53450 

London 2391. Páris 2775. Milánó 2352.50, 

Prága 1615, Budapest 69, Belgrád 645. Bu- 
karest 235. Bécs -. 

Budapest, ijulius 28. Értéktőzsde: 
Angolmagyar 47000, Magyarhitel 575, Le- 
számitoló 78, Osztrákhitel 164, Államvasut 

545. Kereskedelmi bank 1225 Pestihazai 
3640, Borsódmiskolci 124, Első bdb. gőzm. 
128. Beocsini 1000, Borsódi szén 125. Dra- 
scht 195. Urikányi 980, Globus 30. Fegyver 
1400, GanzeDan. 3050, Ganzv. 1400. Láng 

122, Teudloff 85, Danica 110, Izzó 745. Fló- 

ra 96 Karton 76. Kőszén 3100. Cukor 2650, 
Österm. 225. Georgia 470, Fhöbus 34, Vil- 
lányi 535. Guttma-- 345, Lignumi 60. Ofa 
650, Nasici 2460, Adria 1085, Tröszt 100. 
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í HETI MUSOR: 

Kedd: Három grácia, operetteujdonság l0zszer. 

Szerda: Hegyek alján, 

rendes helyárakkal. 
űsütörtök: Süt a nap, szinmü ujdonság 

rendes helyárakkal. 
Péntek: Süt a nap, 

endes helyárakkal. 

Szombat délután: 

rakkal. 
Szombat: Rózsaleány, operette, 

rakkal. 
A Vasárnap délután: Vörösmalom, mérsékelt hely- 

árakkal. 
Vasárnap este: Hajduk hadnagya,. a Heimann- 

szinkörben, Ujságiró-nap javára. 

Hétfő: Vén gazember. 

opera ujdonság 3-szor, 

leször, 

szinmü ujdonság 2-szor, 

Levendula, mérsékelt hely- 

rendes helyz 

Schick Magda táncai 
és két apró muzsikus 

Az Atlantic rajongó nézőkkel telik meg néhány 

A főszereplő Schick Magda, akinek tavaly a szin 

házban tapsolt a közönség s aki azóta a Magyar 

Kir. Opera tagja, Bucapest legelső gyemekballeriz 

nája. A két jómadár Ujváry Lojzi és Vendrey 

tata. a fél Zoli, a hires törpe bohóc, aki csak fél 

ember, hiszen olyan kicsi. Kiss Ferenc, a gyózelmes 

bonvivánt és tébb előkelé szinész szerepel még a - 

filmen. 

Az Atlantic igazgatósága ezuttal azonban 

kényezteti a publikumot es fellép Schick Magda sze- 

mélyesen is. Sikeréről az éjszakanta, a Bémeretéri 

kávéházakig elhangzó tapsvihar beszél. De 

tánccsodán kivül még két atrakció szerepel ezen a 

kényeztető műsoron, Gál Bandi, a tehetségesen inz 

duló gyermek hegedümüvész és huga Gál Ilonka, 

aki zongorán mutatkozik be. Mindketten a jövő ze- 

ele 

a kis 

nei élet reménységei. 

Három grácia. Az igazgatóság technikai okok 

folytán a Három grácia előadását ma estére tüzte ki, 

ez lesz ce gyönyörü táncos operettének a 10zik elő- 

adása. A kedd estére hirdetett Rózsalány opeette 

pedig szombaton este kerül szinre. A Három gráciu 

főszerepeit a bemutató előadás szereplői játszák ma 

este is. 

í Hegyek alján. DAlbert nagysikerü operája, 

melynek eddigi két előadását is telt ház nézte végig, 

szerdán este harmadszor rendes helyárakkal kerül 

szinre az operaegyüttes kiválóival és Váradi karnagy 

vezényletével. 

Süt a nap. Egy darab életet gyönyörüen, sziz 

nmnesen irt meg Zilahy Lajos ebben a müvében, mely 

az összes erdélyi szinpadokon mindenütt nagy sikerz 

rel került szinre. A drámai együttes valósággal bril- 

Hirozni fog e nagyszerü szinjátékban, mert oly határ- 

talan lelkesedéssel készül minden egyes szereplő 

Tóth Elek rendezése mellett a Süt a nap szinmüre, 

amilyenre eddig példa nem volt. Ez lesz ennek az 

idei társulatnak az utolsó drámai ujdonsága az idei 

szezonban. A süt a nap csütörtökön és pénteken esz 

te kerül szinre rendes helyárak mellett. 

A rózsalány. E nagysikerü táncos operette 

Fratta betegsége miatt hosszabb idő óta nem került 

szinre. Most az igazgatóság felujitja e nagyszerü 

zenéjü és mulatságos szövegü táncos operettet, 

melyben Fratta Gézának igen kitünő szerepe van, 

de a társulat operettegyüttese mindzmind kitünő sze- 

repet játszanak e minden izében nagyszerü operettz 

ben. A Rózsalány szombat este fog szinre kerülni a 

cimszerepben Kovács Katóval, a többi szerepeket 

Zilahi, Pogány, Körösi, Béhr, Misoga, Pattantyus, 

Vigh, Madas, Galambos és Sorr játszák. Ez lesz a 

Rózsalány operettének a 6ik előadása. 

Luüszter, ruhavászon, tennisz-nadrág 

szövel 
különlegességek nagy mennyiségben érkeztek 

HAVAS és GRÜNFELD 

Apollóban. Tegnap volt a bemutatója az 

kai Dzsungeleken 

végig csak statisztált, az igy megbénult csatársor 

- Dzsungel Istennője az Atlantic és 

Atlantic és Apolló-mozgók legujabb sláge- 
rének, Selig, a világhirü amerikai filmgyár 
leghatalmasabb arányu állatfilmje ez, a 
mely egy fiatal leány szerencsés kimenete- 
hi kalandjait tárgyalja a legsötétebb afri- 

keresztül oroszlánok, 
tigrisek, hiénák, medvék, krokodilok, vizi- 
lovak és a legveszedelmesebb állatok és 
vademberek között. Nem állatkerti, hanem 
eredeti őserdei felvétel. Szebb, mint 
a tavaly bemutatott Dzsungel csodái 

flm. A Elm 31 felvonásban, 4 részben van 

feldolgozva, amit azonban a mozgók igaz 

gatósága két részben peregtet le. 

- A Dorian Terrasseon és a Dorian 

Filmszinházban ma. kedden a „Phrosó ci- 

mü keleti film látható. Egy fiatal leány ka- 

landjait meséli el ez a film, amelynek tör- 

geten játszódik le. A két részes. 12 felvoná- 

sos Elm egy előadásban kerül szinre. Az 

előadások kezdete 6 és 9 órakor. Kedvezőt 

remben lesz megtartva. 

A NAC megnyerte az országos 
középdöntőt 

- NAC-Jahn 1:0. 

Vasárnap délután messziről jött vendégei voltak 

a Rhédeyekerti sportpályának: a csernovici Jahn 

legénysége mutatkozott be, hogy mint a bukovinai 

kerület bajnokai az országos bajnokságért megtiv: 

janak az itteni bajnok NAC csapatával. A mérkő 

zés nagy érdeklődést keltett, mindenkinek emléké- 

ben volt még a mult vasárnapi izgalmas NAC-Uni 

versitatea küzdelem és mindenki viszont akarta lát- 

ni a nagyszerü játékot, amely a csütörtöki kolozs- 

vári mérkőzésen oly fölényes NACegyőzelmet eredz 

ményezett. 

Nos, a tegnapi mérkőzés csalódást termett azok 

számára, akik gólokat vártak. Mindenekelőtt a Jahn 

jobbnak mutatkozott a hirénél, különösen a védelme 

elsőranguan helyt állott, goolkaperje pedig egyene- 

sen szenzációs védéseket produkált és csatársorában 

is van egyekét kiforrott játékos. Általában a rövid 

passzokkal jellemzett gyors, rámenős német stilust 

játszák, intelligensek és fairek. A NAC mindvégig 

fölényben volt, de mert Rónai csak az egyik lábát 

használta, Kubicsek pedig 10 perc után lesántulván, 

a Drescher és Krausz szélsők által lendületesen elő- 

re dolgozott labdákat, olykor a balszerencsétől is kiz 

sérve, nem tudta megfelelő gólokban kifejezésre jut- 

tatni és főleg azért sem, mert a kapu elé tömörült 

Jahnevédelem elszánt munkát végzett. A győzelmet 

jelentő gól egy felejthetetlenül szép akció eredméz 

nye. a Kinigli magas ivü fejese volt, melyet Krausz 

ideális centeréből juttatott a hálóba a második féle 

idő közepén. Egyszerekétszer a csernoviciak is erede 

ményt kecsegtetőleg közeledtek a NACz-kapuhoz, de 

igyekezetük vagy a helytálló NAGCevédelmen tört 

meg, vagy primitiv módon félre lőttek. A mérkőzés- 

re Szika temesvári biró volt delegálva a központ 

által, de nem jelent meg s igy Krüger mint szük-
 

ségbiró szerepelt és kifogástalanul vezette le a 

meccset, melynek megnyerése révén a NAC min
t az 

elő: és középdöntő nyertese bejutott az országos 

döntőbe. Hogy ezt kivel kell megvivnia, az attól 

függ, hogy a temesvárisaradi bajnoki dzsungelb
ől az 

ott duló eportpolitika kit hoz ki bajnoknak. 

Mialatt a NAC csapata itthon öregbitette a váz
 

radi sport hirnevét, egy másik csapata
 Nagyszalon- 

tán szerzett dicsőséget a zöldefehér 
szineknek. Ott 

az NSC kitünő együttesével mérkőztek 
és lelkes jáz 

ték után 3:1 arányban győzedelmeskedtek. Dr M
oz 

lár Teofil volt a biró, akinek információja szez 

rint a mérkőzés egyike volt a legszebbeknek. 

ténete egy török fönhatóság alatt álló szi- 

len idő esetén a 9 órás előadás is a nagyte ! 

szerepelt s a Bihorul ifjusági csapatát, amely igaz, 

hogy nem volt komplett, 6:0 arányban legyőzte. 

(.) 

KEPES ELEK 
orvosi kötszerész, Sas-passage 20. szám 

maa Sérvkülük, haskült, szitményü 
speciális kötszerek, női és férfi óvszer 

Szépséget, fiatalságot 

bájosságot 

a Dr BIRÓ-iéle 

havasi gyopár-crém 
alkalmazása által nyerünk. 

Főraktár: 

Dr BIRÓ, CLUJ-KOLOZSVÁR 
Kapható minden gyógyszertárban és drogériában 

Lloyd 2098 

mznamzaa 

Fehér vászoncinőkel, 
lenniscinől 

rövid ideig szabott árainkból 

I6y engedménnyel 
árusitunk. 

Derby 
cinőgyár Részv. Társ. 

Fiókok: I. Bul. Reg. Ferdinand 2. 
(Bazárépület) II. Str. Avram I. 

(Kossuth-u) 5. sz. III. Str. Ni- 

colae lorga (Zöldfa-utca) 7. sz. 

mu ms mi aa sz ha ma ra ha at sze a ai azd az all at al uAal as 

IRÓGÉP 
ALKALMI 
ELADÁS 

Nagyobb tétel „Orga Privat" látható irásu 

modern IROGÉP román-magyar és német 
irással, kisebb-nagyobb tételben, meglepő 
olcsón eladó. Érdeklődők cimeit „Orga Pri- 
vat" jeligére kiadóba kérem, napokban eredeti 
mintával ideérkezem. Megbizottam levélcime: 

Holló Sándor, Satu-Mare, Bul. Basarbilor 3. gsztókzuház Str. Avram Jancu (volt Kossuth- 
ajos-utca) ő. szám. (Sas átjáróval szemben) A nagyváradi pályán a NAC ifjusági csapata is 
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A TEVE 
REGÉNY 25 

Irta: LAKATOS LÁSZLÓ 

Fél perc mulva a lakásán csöngettem. 
Ő maga nyitott ajtót. 

Kicsit meghökkent, mikor beleptem. 
De azután az ő tökéletes nyugalmával: 
- Eljött? Csodálom, hogy csak ma? 

Őszintén szólva, már tegnap vártam. 
Már tegnap!? Mi ez!? Azt már né- 

hány perc óta tudom, hogy ez az ember 
jóltevőm nekem. De hogy a raiongóm is! 
Hogy ennyire szeret. Már tegnap várt, az 
esküvője napján! Erre nem lehet eléggé 
udvariasan hajlongani és mosolvyogni. 

Mégis igyekeztem. Mosolyogtam és 
olyan mélyen meghajoltam, hogy a nevez 
tős száiam szinte a szőnyeget érte. Ime, 
most visszaadom neki! Most én hailongok 
előtte! 
- Ezer beccsánatot, de tegnap igazán 

nem mertem hivás nélkül. Azonkivül... 
bocsánat... Az én hibám, hogy nem figyez 
lem kellően ilyen kiváló embernek min- 
den lépését... de őszintén szólva... tesz 
sék megbocsátani érte... nem tudtam, 
hogy Ön tegnap megházasodott. És ha 
tudtam volna is, igazán nem merem zaz 
varni az esküvője napján. Mert ez a nap 
uram. én mondhatom Önnek uram. aki 
nős voltam, ez a nap, az esküvő napja, 
mindnyájunk életében szent. 

Kicsit elfehéredett, neki is támaszkos- 
dott az előszobatogasnak (mert az előszo- 
bában beszéltünk), aztán hirtelen gőggel: 

- Elég! Ezek az Ön ostoba tréfái! Tűr- 
tem őket, ameddig lehetett. de most már 
igazán torkig vagyok velök. 

Nem értettem. 
UÜUram, - mondtam, - bocsásson 

meg, de ez a hang. Hogy Ön, éppen Ön, a 
jótevőm beszél igy velem. Meengedem, 
a múltban lehettek közöttünk félreértések. 

Mit akar, kérem! Mit akar! 
És Ön még kérdi. Eljöttem. hogy 

megköszönjem... Megköszöniem? Nem 
szól... Eljöttem, hogy alázatosan meghaz 
láljam... 
- Elég! Már mondtam, hogy nem tűs- 

röm ezt a mocskos hangot... 
- De... 
- Ha úgy tetszik, álljon ki. próbáljon 

elégtételt venni... 
- Én elégtételt? De miért. uram! 

Vagy kaphatokze valaha is szebb elégtételt 
annál, amit Ön adott nekem.. 
- Én? 
- Azzal, hogy megnősült és ponto- 

san ugyanazon a napon, amikor az IHona 
engem elhagyott. Ezt nevezem huszárváz 
gásnak és mondhatom. . (És itt hango- 
san, boldogan nevettem) soha még nő nem 
esett ennyire mint ő, két szék között a pad 
alá. Mi vagyunk a két szék uram. Ön, 
meg én. Ön... 

Az öklét tartotta arcom elé. 
- Ön a világon a leghitványabb féreg. 

Eliön és megköszöni... 
- Megköszönöm? Nem szó. Alázatoz 

san hálálkodom. 

Megköszöni azt, hogy tegnap elvitz 
tem magától a feleségét. 

Valami rekedt nevetést hallottam, az- 
után megtántorodtam és a kalapom kihullit 
kezemből. A kalapom megint lent a földön 
és most már harmadszor Elemér Miklós 
előtt! Magam is sokaltam és igazán nem 
csodálkoztam, hogy ő rátaposott a kalaz 
pomra. Az egész cipőtalppal rátaposott. 

Hiaát Ön a feleségemete.. A 

valamilye a nagyságos urnak? 

Ezt nem tudtam! Hiszen a házmester azt 
mondta... 

- Hallgasson! Hülyel 
És elhallgattam. De azután mégis: 
- Akkor hát az a nő, akiről a házmesz 

ter azt mondta, hogy az Ön felesége, az a 
nő, az IHona. Szóval, a házmester tévedett. 
Itt még - sem az Ön felesége lakik, hanem 
az enyém. 

Nem felelt. 
De engem gyötört, 

váncsiság gyötört, hogy ugy mondjam, 
egészen tárgyilagos kiváncsiság, mintha 
már régen nem az én dolgomról volna szó, 
És megkérdeztem: 

igazán csak a kisz 

ga lakásán? 
Egy pillanatig gondolkozott. Azután 

kinyitotta az ajtót és kitett a folyosóra. 
Nem lökött ki, de azért kitett. Igy vála- 
szolt a kérdésemre. A kalapomat utánam 
lökte. De hogy utánam lökhesse, mégis 
csak le kellett hajolnia, sőt föl is kellett 
emelnie. Igaz, hogy kint a folyosón azután 
nekem kellett érte ujra lehajolni, de ezt 
már nem is bántam, sőt igazságosnak is 
éreztem, 
kettőnknek. 

Nem tisztottam meg a kalapomat. 
Ugy porosan a fejembe nyomtam. Mentem 
le a szük lépcsőn. Lent a házmesternél mez 
gint bekopogtam. 
- Nézze, kérem, mondtam -ne 

ha idjék, de én az előbb nem hittem ma- 
gának. Azt gondoltam, tréfál. Ha tudom, 
Elemér Miklós ur tegnap csakugyan meg- 
nősült... 

- Hiszen mondtam! 
tegnap nősült. 

Igen, de én nem hittem. És ha tu- 
dom, hogy igaz, hát nem megyek föl hozzá. 
Én ugyanis (kis szünetet tartottam) igen 
kellemetlen ember vagyok. Én az adóvég- 
rehajtó vagyok és belátja, ugy-e, hogy 
ilyenkor. az esküvő másnapján, az ember 
még sem alkalmatlankodik. Ilyenkor még a 
hóhér sem jön, nemhogy az adó. 

Rámnézett nagy, vizes szemével. 
Pénzt adtam neki. 
- Az államtól tetszik lenni? Minden 

lelkiismeretfurdalás nélkül. Annyi embert 
béreltem már föl és vesztegettem meg az 
életemben! Eggyel több vagy kevesebb, 
már igazán mindegy. 

- Nézze jó ember. Látom, maga sze- 

A nagyságos ur 

reti a nagyságos urat... 
- Ki ne szeretné őt, kérem. 
- Lássa, ez derék. Őt szeretni kell. 

Egy üyen áldott embert! Nézze, én sem 
akarom őt bántani, mondja meg nekem 
őszintén, van-e mit elvinni onnan? 

- Onnan? Két kis szoba az egész, ké- 
rem. Egy asztal, egy nagy szekrény, egy 
tükör. . egy ágy... 

- Egy ágy? 
Az is egy. Lehet mondani, hogy 

mindenből csak egy van. Éppen hogy szék 
kettő-három és aztan... 

Itt elakadt. 
- Na, mondja csak ki bátran. Van 

(Ujabb 
pénz.) 
- Hát ami azt illeti, ruhája, az van 

sok. 
- Na, azt igazán nem huzom le a tes 

téről. Köszönöm, jó ember. 
És elindultam. A házmester még egy 

kicsit félig oldalt mögöttem, 
- Aztán igazán ne tessék bántani. 
És, hogy minden kedvemet a végrehaj- 

tástól elvegye: 

Nem érdemes őt. Nincs odafönt 
semmi. A nagyságos ur szegény. A nagysá- 
gos ur igen-igen szegény. 

És Ilona most itthon van, itt a mas 

hogy le kell hajolnunk mind a 

Erre voltam szomjas! Szegény! 
mégis! Nagyon szegény! Helyes. 
ber nem lehet egyszerre. 
nem lehet minden. Szép, okos, fiatal, e 
egészséges, boldog és még gazdag is. N. 
édes uram! Valami nekem is marad. 
megmondtam, ugy-e? Van igazság 4 fo 
dön. Van! 

Eszembe jutott (mi minden nem juto 
eszembe): megszégyenitem őket. Bem 
gyek a legelőkelőbb vendéglőbe és küld. 
tek fel nekik pezsgős ebédet. „Valan 
könnyüt", amint Hona szokta mondan 
Könnyüt? Nincs könnyebb a száraz k 
nyérnél. A száraz kenyér - ezt akadém 
kusok kiszámitották könnyebb a fri 
megdagadt, puffadó, jószagu kenyérné 
Hát még a vastag, zsiros pecsenyén 
Nem! Ha egyszer Ilona annyira szereti 
„könnyüt". Most rontsam el a kedvét, ami- 
kor évekig csak azt kerestem? Száraz k 
nyér, nagyon helyes. 

Azután más ötletek. Veszek száz kal 
pot, lefektetem az utcakövezetre és ka 
belőlem mindenki egyet, aki lehajol ért 
gazdag vagy szegény egyformán. Nem, e 
sem! Hiszen ugyis több gazdag hajoln 
érte, mint szegény. Ha egyszer ingyen 
kapja. 

Vagy csapok egy nagy lakomát és 
sajnos, csak egy gyomrom van, - hivo 
száz koldust vendégnek. Nem! Ezt sem 
Szegényeket táplálni! A szegények n 
egyenek! A szegények szeressenek! Szé 
fiatal nőket szeressenek! 

Legvégin pedig bementem a bankb 
Ami költőpénz nálam volt, mind letétb 
tettem. A nevemre! Gazdagodni, folyton 
csak gazdagodni! Ennek van értelme. Me 
aki ezt akarná ellopni tőlem, azt becsuk 
ják. Megvéd egy egész állam és azontul 
minden állam minden rendőrsége. A pén- 
zemre, arra vigyáz az állam. 

XXX. 

Két napig a legangyalibb nyugalomba 
éltem. Csak ritkán éreztem a tökéletes 
pihenésnek ezt az édes érzését, nagy néha, 
diákkoromban vizsgák, vagy később, férfi 
koromban egy hosszabb és izgalmasabb 
munka befejése után. És most is egy 
rendkivüli feladaton voltam túl, a házassá 
gon. Tiz esztendős házasság után kiváltsá 
gos öröm érezni, hogy az ember már nem 
nős. Szinte kételkedtem, vajjon igazán rá 
is szolgáltam erre a pihenő boldogságra. 
Uira nőtlen vagyok és még csak el sem 
kellett volna válnom. Olyan, mint amikor 
az ember örököl, anélkül, hogy valakije i 
meghalt volna. 

A válás? Minek is rá gondolni? Ne- 
kem nem fontos. Ha ő nem kéri? Sőt nc 
kem mulatságosabb igy, hogy van egy fele 
ségem, akit más tart el. Más ad neki lakást, 
ruhát és táplálékot is, jó, finom, száraz ke 
nyeret. Én fölösleges módra nem pöröskö- 
döm, elég nekem a sok pör, amit másokért 
viszek. Vagy talán azzal törődjem, hogy 
mit mond a világ? Mekem elég, hogy én 
elválasztottam magamat Michaelis floná- 
tól. Én pedig elválasztottam magamat tőle. 
Kell irás és bizonylat? Valamelyik szabad 
estémen majd fogalmazok otthon egy ité- 
letet és az iróasztal mellől felolvasom a 
cselédség előtt. Ő felsége, Én, nevében 

És vannak más dolgok is, mint az 
hogy az ember Michaelis Ilonára gondol 
jon. Sokat fogok járni, tornászni, hideg viz- 
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Legszebb női filc kalapok feher 
és minden divafos szinben 
csakis divatos formákban kaphatók 

HELLER es DEUTSCH Férfi és női kalapok festését E 
kalapgyáráhan Bul. Reg Ferdinand (Rákóczi-úl) 20. 
és Nic Iorna (Zöa-utca) 21. alatti raktárunkban i áAAAAAAA 

ben fürödni, magamat testileg mindenkéep 
pen elfárasztani, hogy végre aludni tudjak 1 
Mert aludni megint nem tudok. 

(Folytatása lapunk csütörtöki számában.) 
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NAGYVÁRAD 

rtesitem tisztelt üzletfeleimet, hogy 
VASÜZLETEMET Mihail Viteazul 
(Nagypiac-tér) 2. szám alá, a Wechsler- 
házba helyeztem át. 

í Tisztelettel 
STERN JÓZSEF 

- - 
1 I Gyakorlott 

magyar-német 

gép- és gyorsirónő 
felvétetik a 

Léderer és Kálmán-féle szeszgyár és 
gözmalomr.t.nál 

! - ! 
E- a 

A - Közel, ut mellett kisebb szöllő, kert- 
Eladó: tel, házzal, istállóval. 81/a kataszt. 
hold kitünő minőségü termő szöllő, épületekkel, 
pincével 450.000, idei termés nélkül 550.000. Kert 
teljesen modern magánház átadólakással. Uri-utcán 
átadó háromszobás lakással, két mühellyel. Kolozs- 
vári-uton nagy ház, nagy telken igen olcsó áron. 
Háromszobás, fürdőszobás magánház, fásitott ud- 
varral 350.000. Ezenkivül több kisebb-nagyobb 
objektum. 

Kerestetik: Két ház 5.700.000, két ház 200.000 
300 000:ig. Szöllőterület 10-20 holdig, benne oltvá- 
nyoknak alkalmas talajjal. 

Csapó, sS. Akadémia-u. 6. sz.3-6-ig 

ONNMEMFELD-NEL 
ORADEA-MARE releronéz. 

ÉERANDE REVIUE 
IEUE PARISIENNE 

SAISON LAPOK 
őszi-téli száma megérkezett 
a Hegedüs Hirlapirodába 

A városi köztisztasági üzem igazgatóságától. 

Hirdelmény 
Értesitjük a város közönségét, hogy 

az utcák és közterek uj elnevezésével 
kapcsolatban a városi tanács 11962/924 
számu határozatával az utca és házszám- 
jelző tábláknak átalakitását rendelte el. 
Ezt az intézkedést a Prefectus ur 598/1924 
számu rendeletével jóváhagyta. 

Miután a városi tanács a házszám- 
táblák kicserélésének végrehajtásával és 
a táblák költségeinek behajtlásával üze- 
münk igazgatóságát bizta meg felkérjük 
a háztulajdosokat, hogy minden egyes 
házszámtábla után a köztisztasági üzem 
igazolt pénzbeszedőjének nyugta ellené- 
ben 80 lei munkadijat megfizetni szives- 
kedjenek. Ezen munkadij ellenében a 
város köteles saját költségén a régi táb- 
lákat leszedetni, azokat átalakitani és ré- 
gebbi helyükre ujból felerősiteni. 
Ujonnan épitett, vagy telekfelosztás 

utján elkülönitett házakra, amelyeken 

eddig házszámtáblák nem voltak, ugyan- 
ezen munkadijért a város hasonló kivi- 
telü, könnyebb minőségü házszámtáblákat 
köteles szállitani és felerősiteni. 

Azok a háztulajdonosok, akiknek há- 
zai már voltak sSzámozva, de házai- 
kon bármily okból a szabványos spialter 
táblát alkalmazottaink nem fogják felta- 
lálni, tekintettel a felmerülő fémanyag 
költségekre, táblánként 160 lei dijat köte- 
lesek fizetni. 

Azokkal szemben, akik a házszámtáb- 
lák költségeit pénzbeszedőinknek megli- 
zetni nem hajlandók, eme költségeket 
közigazgatási végrehajtás utján fogja a 
város biztositani. 

Oradea-Mare 1924 julius 26. 

Kőszeghy József 
ügyvezető igazgató 

a tlegedis Hirlagtrada 
Irodanerentdezési 
váliaiatanak kirakátni 

Irudahulorok, irógéjek, 
mindesmemi írodai feisie: 
relések és napiráruk nany 

válaszlékban. 

Fonal Szövet 

Gvapjuipar R. T. 
Bulev. Regele Ferdinand 13. 

Telefon 16-63. Távirat: FONAL 

Gvári árak. 

Harisnyák Tricotáruk 

Eladó ház- telkek és fa. 
Nogioridi gör. kath. egyház tulajdonát 

képező 5. sz. tjkvben 246 és 247. h. sz. a. 
épület mellékhelyiségekkel és beltelekkel nyil- 
vános árverésén folyó év augusztus 10-én 
d. u. 4 órakor eladó. 

Ügyszintén 4 házhelynek való telek és 
364 drb cser szállfa, 5 drb. dupla kétszár- 
nyas ajtó talppal és 4 cserépkályha eladó. 
Feltételek a lelkészi hivatalnál megtekinthetők. 

Nogiorid, la 25 lulie 1924. 

lullu Tardy, 
lelkész. 

njectorok, viztolattyuk, 

áteresztőszelepek, sarokszele- 

pek, kutszivaltlyuk nagyraktára 

„áiaőit 
Gépek és felszerelések lerakata :: 

ORADEA-MABE : NAGYPIAC-TÉR 
Telefon: 16-86. szám. Táviratoim: „STABIL 

peseatatoeseezeIeILEIEIEIEIEI 
A berlini kisérleti intézet 
bizonyitványai szerint a 

HELTA ÉPITŐRÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
az előirást 2000/,-kal felülmuló szilárdságu 

téglát gyárt, 

cserepei 
pedig épugy mint té glái, kiválóan 

fagyállóak. 
Iroda: Nagyvárad, Piata Mihai Viteazul 

(Nagypiactér) 11/a. 

MM 

e
 

t
I
e
 

Tarantoria de fier si lahrica de masini s. a. Oraden-Mare 
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Haránigyaluk (Szaping) 
Furógépek 

Hydraulikus prések 
Olajgyárió berendezések 

Fogaskerék marások 1000X400 a-ig 

Transmissiók, függőgyámok és csapágyak 
Mindenfajta vas- és fémöntés. 
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Nagyváradi Vasöntőde és Gépnyár Részvénytársasád 



12 NAGYVÁRAD 1924. iulius 20. 

A fenkisebb bir. 

detes ara 29 lei A YVÁRADAPRÓHIRDETÉSE Egy szó ára 3 lel vastag betüs 6 fet 

szezzz 

. KÉK MUNKAS, VASZON ÉS SZÖVET RUHÁK : 

Levelezes K m Különfelek ) 
E xELSZAKITHATATLAN apusria: sunauzen 

e Olaszországba utazom bár- 
S ováta. Tegnap jöttem milyen megbizást elinte- 
meg. Jól vagyok. Levelet 
irtam. Vilivel beszéltem. 
Keddi leveled cta semmi 
hir. Anyuka csütörtökön 
megy. Csókollak mindnyá- 
jetökat G. 

oktatás * 

Budapesti VIII-ik reálista 
tanitványokat vállal. Cim 
a kiadóban. 11 

Fiatal asszony kezdők zon- 
gora tanitását vállalja. Cim 
a kadóba. 430 

Adás-vetal 

Eladó nagyon szép kézi- 
munka stórok, függönyök, 
abrosz szalvétával, milliók, 
zsebkendők, aranyteritő, 
montirozatlan diványpárna 
file csipke és betét, álló 
lámpához szép ernyő. - 
Reg. Ferdinand (Rákóczi)- 
ut 30. jobbra Szász. 621 

Több házhelyek. kedvező 
teltétnlek me lett eladók. 
Érdeklődni. Str. Cimiteri- 
ului Temető-utca 53. Ma- 
gyarinál 55H 

Lámpázott fris repedt to- 
jás drb-ként 1 leujával 
kapható. Kolliner tojás- 
raktárcan, Str. Pavel di 
vel-utca) 26. 

Cserélek kétszobás lakást 
egyért dijtalan. Malom-u. 
i1 Arany. 63 

Koresoek 3-4 szobás la- 
kást kerttel. Ajánlatot a 
kiadóba. 64 

Alkalmazás * 

Hosszabb gyakorlattal biró 
ker. érettségizett mérleg- 
képeskönyvelő a szom- 
bai megtartásával megfe- 
lelő állást keres. Szíves 
megkereséseket a tizetés 
megfelőlésével sÖnálló" 
jeligére a kiadóhivatalba 
kérek. 32 

Tisztességes, főzéshez is 
értő mindenes leány jó bi- 
zonyitvánnyal azonnali be- 
lépésre kerestetik. Strada 
Cuza Voda (Szacsvay-u.) 
19. szám. 34 

Egy vagy 2 gyermek mellé 
ajánikozom. Cim a ki- 
adóban. 71 

Jól főző mindenes azon- 
nali belépésre kerestetik. 

Nic. jorga tZzöldta) utca 1. 
II. ent. ő. 62H 

2 ntelligens 

Érdeklődést Hermes Nagy- 
szeben továbbit. 05 

Román, magyar, németül 
beszéő intelligens leány 
egy 3-6 éves gyermek, 
vágy idősebb nő mellé 
ajánikozik. Cim a kadó 
ban. 

középkoru önálló 
/ állást keres. Polc- 

nénál, Bunyitai ligeten, 
Virág-u. 1 68 

Urileány vidékre házikis- 
asszonynak ajánikozik, ki 
a házi dolgot végzi. Cim 
a kiadóban. 75 

Önállóan tőző rendszerető 
mindenes, gyermektelen 
családnál felvétetik. Strada 
Cosbuc (Szalárdi-utca) 9. 
I. 4. 73 

a kolozsvári országos mintavásárra 
IIIIIIIIIIIII 

német kis- 
asszony aug. 15-től gyer- 
mekek mellé állást keres. ! 

Eladó rövid zongora. Pa- 
tiszander ebédlő 6 szék- 
kel. Cim Bul. Regele Ferd. 
Rákóczi-ut 30 jóbbobra zi 

Lakás 
1 szoba, konyha, speiz 
2 és 3 szobás lakások 

átadók 

Házak 
beköltözhető lakásokkal, 
szőlők 1-30 holdig el- 
adók. Butorok és disz- 
tárgyak igen olcsón el- 
árusittatnak. ARDEAL" 
főposta mellett. - Str. 
Episcopul Ciorogariu 
No 8. - Telefon 203 

Eladó ház 
Gerliczy-utca 16. szám 
modern lakásokkal eset- 
leg 1 részben is eladó. 
Bővebben Strada Csen- 
geri-utca 7. sz. alatt. 

Eladó öt szobás modern 
villa szép nagy kerttel, 
azonnal elfoglalható, öt- 
százötvenezer leiért. Eme- 
letes ház, beköltözhető há- 
romszobás fürdőszobás 
lakással hatszázötvenezer 
leiért. Hodossy Miklós- 
utcán jól megépitett há- 
rom szobás magánház eset- 
leg elloglalható lakással 
kettőszázezer leiért. Ki- 
sebb-nagyobb magán- bér 
és üzletházak. Feledi Sán- 
dor ingatlanértékesitő iro- 
dája, I. C. Brtatianu (Sza- 
niszló) utca 1. szám. 75 

Szép mokett garniturát ke- 
resek sürgősen megvéteire. 
Cimeket a kiadóba kérek. 

Műmalmot bérbe vennék. 
Ajanlatokat „Vámmalom" 
leligére a kiadóhivatalba 
kérek. 33 

Bizományba elfogadok por- 
cellánt, kézimunkákat, fe- 
hérnemüt. Szász, Rákóczi- 
ut 30. jobbra. 623 H. 

Eladó a Lakatos-utca 3. 
számu ház. Értekezhetni 
Dr Roxin György, Eany 
tai liget-u. 6. 

Birtok háromszázhold Bi- 
harmegyében, tanyával 
együtt. kedvező feltételek 
mellett eladó. Kereskedel- 
mi Iroda, Pável-utca 22. 

földszint. 74 

Személyesen meggyőződhet, 
hogy a legjobb és legolcsóbb férfiruhákat 

SCHREIER szabó 
Str. Cogálniceanu (Várady Zsigmond-ut a) 2 késziti 

Napi áron alul 
termények nagyban és kicsinyben kaphatók. 

Váradszőllős, Rollinger-malom. 

nullás 
és más lisztek 
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SzÖNVEGEKBüTOpOk hieistatk 
VÉTELE ÉS ELADÁSA. 

UN Ne 2 
ei 

Sürgősen eladó Cseresz- 
nyeta ebédlő világos háló- 
szoba 4-3 m. szmirna- 
szőnyeg, 21/,-31/, Dersza- 
szőnyeg, kisebb perzsák, 
lámpák, porcellánok, ké- 
pek, hármas gardrob szek- 
rény fehér. Cim Bul. Reg. 
Ferdinand (Rákóczi-ut) 
jobbra. Szász. 

Harmonium eladó gey 
Antal utódánal. Bul. Re- 
gele Ferdinand (Rákóczi- 
ut) 41. 36 

150.000 leiig nem beköl- 
tözhető házat keresek. - 
Petriko, Lakatos-utca4. 70 

. 

4 Masas 
4 árban 
d veszek 

brilliáns, arany, ezüsték- 
szereket és disztárgya- 
kat, töredék aranyat, 
ezüstöt, arany szájpad- 
lást, arany és más ha- 

mis fogakat, 

Freund Benjámin 
ékszerész, Nagyvárad, Calea 
RegeleFerdinand(Rákoczi-ut) 
11. Széchenyi-szálló épület. 

Ékszer cicsó áron köpható. 

Eladó Várad legszebb 
utcám beköltöz- 

heto magán és bérházak 
Alapi, Szalárdi, Kertész- 
utcán magánház 3 szobás 
lakással, Bernáth-telepen, 
Vitéz-utcán ház telekkel, 
ipartelepnek is, Bölcsőde- 
utcán, Téglavető-utcán ol- 
csó házak eladok. Bunyi- 
tai liget mellettt kisebb 
nagyobb szőllő telek és a 
varadi legszebb szőllő 
azonnal eladóf Bár- 
milyen megbizást elfogad 

özv. Zilahy Gyuláné 
ált. kereskedelmi irodája, 
Alapi-u. 1. Otthon 1-4-ig. 

zek, Cim Hegedüs Hira 
iroda. 76H 

Elvesztettem a Félix-lür- 
dőbe az elmult héten pénz- 
tárcámat, katonai és egyeb 
fontos iratokkai. A meg- 
találó kéretik juttassa Gott- 
schling kRezsőhöz, Magyar 
utca 27 alá. 72 

Utlevel, bérlet és bármily 
igazolványhoz szükséges 
fényképek, Nagyvárad ie- 
rületén legotcsóbban, 20 
leitől kezdve készülnek 
Zenker fényképésznél, str. 
1. C. Brafiánu (szaniszló- 
utca) 25. Felvételek este 
fé 8-ig. 

24'/Jo kamatra keresünk 
magánpénzt teljes fedezet- 
tel, Adásveteli Ktg. Parcul 
Traian (Széchenyi-tér) 24. 
Ertesités délután. 4 

Pár százezer iei tökével 
és közremüködéssel be- 
társulnék gazdasági, ter- 
mény, kereskedelmi, mal- 
mászati, 7 erdőkitermelési, 
faárugyári vagy hasonló 
vállatatba. Román, német 
és magyar nyelvismerettel, 
jogi ésközgazdasági ügyek- 
ben nagyjátfassággal rirok 
Csak részletesen kidoigo- 
zott és első kézből eredő 
komoly ajánlatokra retlek- 
tálok. Ajánintokat ,Garan- 
cia" jeligére a lap kiadó- 
hhivatalába tvatalába kérek: 

Eladóház 
két utcára nyiló, elfog- 
lalható két szoba elő- 
szoba, fürdőszobás la- 
kással, nagy kerttel, 

olcsón eladó. 

Ertekezhetni: 

Rosenberg 
festéküzletében, 

Rimanóczi-utca 2 sz. 
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A KOLOZSVÁRI 

eZEL 
SÖRFŐZŐDE 

VILÁGOS 

a közönség 

legkedveltebb itala 

SÖRE 

( 

Augusztus 31-Szeplember 15 

észüljünk 

Főraktár Nagyvárad ésvidéke részére Gilányi-utca 57. Ez 

káltabbig kifogástalanul 

tiszas 
végzi Strada Alexandrii (Teleky- 

utca) 9. szám alatt 

lutányas M Mrecii mula 

/ partelep 
lehetőleg vágány 

mellett fekvőt meg- 
vételre vagy bérbe 

keresek. 

Balkányi 
Str. Ladislau No. 14. 

Radio 4280 

Sonnenfeld Adolt nyomda RészvaTárs. 


